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УВОД 

От античността до наши дни юшгите и библиотеюпе са бил11 вннагн 
показател за нивото на нау1{ата и културата. Те са укрепвали изследовател­
ската мисъл, окриляли са я с нови идеи, помагали са на народите да градпт 

и развиват самобитната си материална и духовна 1<ултура. 
Особено важна е ролята на книгата и библиотеките в живота на· големите 

учени, писатели и общественици. Първи те са почувствували нуждата от 
библиотеки като база за дейността им в избраното от тях поприще. Ето 
защо в историята на цивилизацията, преди да възникнат обществените би­
блиотеки, се появяват ч а с т н и те библиотеки на учени, филососjш, пи­
сатели и поети, поюпически дейци и общественици. 

Ролята и значението на частните библиотеки съвсем не нама.1ява и след 
възникването на обществените библиотеки. Въпре1ш че представителите на 
науката и изкуствата могат да се ползуват от техните ыного по-богат11 и 
по-добре уредени фондове, както в миналото те предпочитат собствената с11 
библrютека, която им осигурява спокойни условия за работа и до~rашен 
уют. Ръководейки се от научните си интереси, вкусове и възгледи, те съ­
б11рат библиотека в продължение на целия си трудов живот. Така по J{ОJ111-
чеството и съдържанието на формираната обнюювено за десетилетия частнн 
б11бююте1{а можем да съдим за 11деите, възгледите и проблемите, на които 
е посветил дълги периоди от живота си притежателят на библ1юте1{ап1. 

По този повод френският историк Луи Блан казва: ,,Може да се състав11 
вярна представа за ума и хара1пера на човек, като се прегледа неговата би­
блиотека." 

За ролята н значението на личната библиотека в живота на учен11л 
английският историк Едуард Гибон е категоричен: ,,Любовта към юrигнте с 
гордостта и славата на моя живот. Аз не бих я сменил за всички съкровища 
на Индия. Моята библиотека е основа на моите произведения, най-добрият 
I{омфорт на моя живот." 

А за ролята и значението на собствената библнотека в жнвота на 1111са­
теля проф. Ив. Д. Шишманов пише следното: ,,Ако бн могло да се знае известен 
пнсател ка1шо е чел през цял ,1швот или поне през най-важннте епохи 11а 
своето умствено и морално развитие, могло бн евентуално да се обяснят 
някои страни от неговото творчество и неговата дейност . .Могло би да се 
направят и някои заключения за СJ{Лада на неговия ум, за интензивността 

на неговото въображенi1е, за неговия начин на чувствувание, за неговllп 
темперамент и характер: тъй силно е :Влиянието на любимите автори, на 
любимото четиво и по-общо - на литературната традиция и върху най­
оригиналния автор" (1,461). 

Днес, когато печатната продукция приема непознати на миналите ве­
кове размери, за учените и специалистнте е вече невъзможно да провеждат 

изследванията си само на базата на собствените си библиотеки. Нито сред-

291 



ствата им, нито физическите им възможности позволяват да набавят за лич­
ните си библиотеки всички книги и списания от интересуващите ги научни 
области. Поради това обикновено нашият съвременник е принуден да стес­
нява все повече рамките на собствената си библиотека, ограничавайки се 
с покупката само на литературата, която е в състояние да си достави и която 

му е най-необходима. 
Скъпите и трудно получавани от чужбина списания и книги, както и 

литературата от граничните научни области той следи в научните обществени 
библиотеки. Поради тези причини в наши дни личната библиотека посте­
пенно започва да губи значението си на първо и едва ли не единствено място 
за научни изследвания. Но, както в миналото, тя си остава място за уеди­
нение и размисъл. 

Частните библиотеки на учените от миналото са игра.пи много по-голяма 
роля в живота и творчеството на своите притежатели и поради следните 

две причини: 

Само преди един век количеството на отрасловата литература все още 
не бе до·стиrнало сегашните си фантастични размери, а за информационен 
взрив тогава бе рано да се говори. Ето защо учените не бяха така затруд­
нени, както днес, сами да си набавят необходимата им литература. 

Само предн един век богати и добре уредени библиотеки имаше в сто­
.пиците и в най-големите градове на развитите капиталистически държави. 
Не беше уредено и междубиб.пиотечното книrозаемане - вътрешно и меж­
дународно, което се зароди през ХХ век. За системна н осигурявана от 
държавата научна информация не можеше и да се мечтае. • 

Всичко това принуждаваше нашите предшественици: дейuи на науката 
и изкуствата, да полагат големи грижи за личните си библиотеки. Те пра­
веха това понякога с цената на големи лишения. J\i\нoro светли примери н~1 
е оставила в това отношенпе и родната културна история. За сънародни­
ците ни от епохата на Българското възраждане важеше също оставената 1-111 

от средновековните монаси сентенция: ,,Манистир без шкаф 1- .пагер2 без 
оръжие." 

За съжаление голяма част от тези библиотеки, собственост на известни 
учени, писатели и общественици, са изчезнали. Част от тях са разпилени 
от наследниците, други са подарени на обществени библиотеки, като в по­
вечето случаи са присъединени към общия книжен фонд на съответната 
библиотека и завинаги са изгубени за историята на науката и културата 
като самобитни книгосбирки и източник на информация за интересите и 
предпочитанията на техните притежатели към определен вид литература. 

Фондовете на някои от тези библиотеки са отразени в ката.пози и.пи 
описи, no които днес можем да възстановим тяхното количество и съ-

държание. . 
Сред запазените изворни материали от този вид е и Описът на библио­

теката на големия български революционер и писател Любен Каравелов. 
За него е писано много. Издадени са редица ценни монографии, които пред­
ставят в различен аспект разностранната му дейност на революционер, 
журналист, критик и писател. В много трудов~. особено в книгата на акад. 
Михаил Арнаудов (2), намираме изобилен материал за ролята на книгата 
в живота на Каравелов. • 

Никъде обаче не е изследвана библиотеката му и нейната роля като 
база за публицистичната, писателската и революционната дейност на .П. 
Караве.пов. Сред съвременниците си от Възраждането той се изявява и като 

1 Разбирай библиотечен шкаф, т.е. библиотека. 
2 Военен лагер. 
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един от най-образованите българи. Немалък дял за неговата начетеност се 
пада и на библиотеката му. 

Настоящата публикация, посветена на 100-годишнината от смъртта на 
Л. Каравелов, си поставя за цел да изследва неговата библиотека в следните 
аспекти: п о е з и к а, на който са публикувани книгите; по о б л а с ти 
н а з н а н и е т о съобразно съдържанието на книгите; по г о д и н а н а 
из да в а не. 

Анализът на библиотеката на Каравелов се прави в посочените аспекти 
въз основа на публикувания от Бонка Тодорова и Кънчо Василев списък 
на книгите и в Известията Hil Народната библиотека „Кирил и Методий" 
за 1957-1958 г. 

Тъй като в този списы< книгите са групирани по език, авторката из­
върши класификация на библиотечния фонд по отрасли на знанието и по 
година на издаване. 

С особени трудности бе съпроводен анализът на книгите по съдържание 
в случаите, когато отделни издания биха могли да се отнесат с еднакъв 
успех към няколко науки. При тези и при подобни случаи класификацията 
е била условна, т. е. определена книга е била класирана към тази наука, 
на която по преценка на авторката е отделено най-голямо внимание в съ­
държанието и. 

Анализът на книгите по съдържание не бива да се схваща само като 
ыеханично групиране по основните клонове на науката. Навсякъде, където 
е възможно, се дава н оценка на научната или художествена стойност на 
изданията, като в повечето случаи се привежда оценката на самия Кара­
велов, взета от неговите рецензии, отзиви или критични бележки, публи­
кувани в руския или българския възрожденски печат. 

Изтъкването на отделни забележителни автори и на техните произве­
дения във всяка група книги, свързани по съдържание с опреде-лена наука, 

дава възможност да се направят изводи за научните и културни интереси 

на Каравелов, за предпочитаните от него автори и произведения, за лите­
ратурната основа на политическата му, публицистична и писателска 
дейност: 

Извършеното въз основа на Описа групиране на книгите по годината 
на издаване разкрива в каква степен библиотеката на Каравелов е била в 
състояние да предлага актуална информация от областта на политическия, 
обществения и научния живот; 

БЕЛЕЖКИ ЗА ВЪЗНИКВАНЕТО НА БИБЛИОТЕКАТА 

НА ЛЮБЕН КАРАВЕЛОВ И ЗА ПРЕДАВАНЕТО 
й НА НАРОДНАТА БИБЛИОТЕКА В СОФИЯ 

Още като студент в Москва Каравелов разбира добре ползата и зна­
чението на библиотеките. Секретарят на Славянския комитет в Москва Н. 
А. Попов пише в отчета си (3,50) за първите пет години от дейността на 
1<омитета (1858-1862), издаден в 1871 г., че московските българи са обра­
зували дружина. Целта и била да подготвя пристигащите в Москва млади 
българи за постъпване в гимназия или в университет и да ги снабдява с 
литература. Поради това членовете на дружината се погрижили да съберат 
библиотека, която се състояла от учебни книги и трудове, посветени на езика 
и историята на българите. Библиотеката на дружината се помещавала в 
квартирата на един от членовете на дружината. Била достъпна за всеки 
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българин, който се учил в Москва. Каравелов се ползувал също от тази 
библиотека, а може би е и един от основателите й. 

В Москва Каравелов се ползувал н от други библиотеки. Българският 
студент Костадин Станишев си спомня, че „Каравелов посещава редовно 
частни библиотеки, взимал книги и по цели дни четял в квартирата 
си" (4,17). 

В Москва Каравелов има големи възможности за четене. За добрата 
"''У библиографска осведоменост съдим и по неговите произведения. Попу­
лярните му статии II неговите рецензии съдържат много информация за 

различни книги и автори. Вижда се, че той е запознат с трудовете на френ­
ските просветители от XVIII в., на видни I'lредставителн на естествозна­
нието, на вулгарните материалисти и позитивисти и на руските револю­

щrоннн демократи. Захари Стоянов пише, че Каравелов знаел наизуст Бе­
лински, Гогол, Чернишевски, Херцен и др. Сп. ,,Съвременник" и неговите 
редактори били за I(аравелов неговият идеал (5, 19). 

Каравелов бил запознат и с нелегалната литература, която се четяла 
в студентските кръжоци в 60-те години на миналия век и се пазела в тайни 
библиотеки или се разпространявала в ръкописи. За тези му прояви той 
бнл поставен под таен полицейски надзор. 

Изнесените факти ни убеждават, че още като студент Каравелов е ак­
тивен читател на различни библиотеки, включително и на такива с не­
легална литература. 

Вероятно още в Москва у него се поражда желанието да притежава 
сам голяма бнfлиотека, от която да се ползува главно в писателската си 

11 публиuисп;с:ната дейност. Действително Каравелов успява да събере та­
кава библиотека, която се превръща в неразделен негов спътник до края 
на живота му. Той се гордее с библиотеката си. В нея той приема гостите 
си от България. Мнозина съвременници на Каравелов разказват в споме­
ните си за това. 

Библиотеката е най-голямото му богатство. Затова, когато чувствува, 
че е настъпил последният му час, той извиква съдружника на печатницата 
си Н. К. Жейнов на 12 януари 1879 г., пред когото прави и завещанието 
си. Във втория параграф се казва: ,,Библиотеката ми оставам на милия ми 
български народ." 

На 17 август същата година изпълнителят на завещанието Жейнов 
подава заявление до министъра на народната просвета, с което моли Мини­
стерството да нареди книгите, поставени в 5 сандъка, да бъдат разпределени, 
както намерят за добре (7,54). 

В отговор на заявлението министър Атанасович нарежда русенският 
губернатор да приеме книгите и ги изпрати в София. В 1880 г. Министер­
ството на просветата отправя писмо до окръжния училищен инспектор в 

Русе, като го изпраща при наследниците на Каравелов с предложение да 
отстъпят библиотеката на Софийската народна библиотека. В 1881 г. Ми­
нистерството се обръща и r<ъм съпругата на Каравелов - Наталия I(ара­
велова, с молба да изпълни завета на мъжа си, уверявайки я, че тази библио­
тека „могла би да служи за едно достойно украшение на Българската на-
родна библиотека в София". • 

Наталия Каравелова отговаря, че искала да предаде библиотеката, но 
не знаела каr< да постъпи. Тя предлага Министерството да изпрати коми­
сия, която да състави списък на книгите. През същата 1881 г. ломпалан­
·ошят окръжен управител съобщава в Министерството на просветата, че 
изпраща получените от русенския окръжен управител 3 сандъка с книги 
от библиотеr<ата на покойния Каравелов. Книгите били предадени от не-
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говата съпруга на комисия от трима души по списък, озаглавен: ,,Списък 
на книгите в библиотеката на покойния Любен Каравелов, приети от съ­
пругата :му г-жа Наталия Каравелова съгласно предписанието на Мини­
стерството на просвещението под № 1020." 

Списъкът съдържа: 
руски книги ... 502 
български ... 179 
сръбски ... 99 
френски ... 12 
английски ... 1 
немски ... 3 
хърватски ... 73 

румънски ... 14 
чешки .. .4 

названия 

" 
" 
" 
" 
" 

,, 

" 
всичко 821 книги (7,54). 

Списъкът не е съставен от Каравелов, а от друго лице, което, както 
предполагат К. Василев и Б. Тодорова (8,482), е направило препис от друг 
списък, неизвестен досега. Преписът е извършен много неграмотно: с груби 
извращения на имената на авторите, заглавията и година на издаване. В 
публикувания от Василев и Тодорова списък са изправени много грешки, 
но поради липса на източници много заглавия са неуточнени (8,482). 

С помощта на публикувания от научните сътрудници на НБКМ списък 
на библиотеката на Каравелов днес можем да направим анализ на библио­
течния фонд в посочените по-горе аспекти. 

Пред вид на това, че самият списък групира книгите по езици, не 
считаме за нужно да повтаряме същите данни в самостоятелна таблица. 

РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ НА КНИГИТЕ ПО ЕЗИЦИ 

От разпределението на книгите по езици става ясно, че книгите на 
р у с к и е з и к имат значителен превес над останалите езици в библио­
теката на Каравелов. На второ място по количество са българските издания, 
а на трето - сръбските. Това ·разпределение съвпада напълно с езиковата 
култура на Каравелов. Както е известно, той прекарва значителна част 
от живота си в Русия. Каравелов владеел руския език като руски писател 
и публицист. Даже и когато се премества да живее в Сърбия, продължава 
да си служи активно с руски език, като изпраща дописки до в. ,,Голос" и 
други руски периодични издания. За чувствата на Каравелов към Русия 
научаваме и от един отчет на представителя на славянските комитети от 

Петербург и Москва в Сърбия и България - А. А. Наришкин, отправен до 
И. С. Аксаков на 4. IX. 1877 г. В отчета се казва за Каравелов, че: ,,Вспо­
минает он о России, как о матери родной ... Другой литературы, кроме 
русской для него не существует; из западных одного Шекспира понимает, 
да и то в русском переводе. Из веех этих „интеллитентных" болгар и сербов 
про него одного я могу с убеждением сказать, что он любит Россию и рус­
ский народ, без егоизма и задней мысли, по братски ... " (3,66). 

Литературата на руски език в библиотеката на Каравело-:в е и най­
богатата по съдържание. Тя отразява всестранните му интереси. По рус­
ките книги, които притежавал, стигаме до извода, че Каравелов четял на 
руски не само художествените произведения на руските и западните класи-

~ Съобразявайки се със списъка, авторката запазва делението на сръбски и хър­
ватски книги. 
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ческн автори, на исторически изследвания, на трудовете на руските рево­

люционни демократи, а също и книги от областта на естествознанието. 
Каравелов е ползувал на руски език съчиненията на Шекспир и Серван­

тес, трудовете на Дарвин и Комунистическия манифест на Маркс и Енгелс. 
Както за много други наши сънародници от Възраждането, руският 

език е бил и за Каравелов средство за общуване не саl\ю с руската, но и със 
световната наука н култура. 

На второ място по количество след руските книги следват книгите на 
б ъ л г а р с к и е з и к. Сред тях намираме голяма част от преведената 
на български език художествена литература от руски и западни автори, 
включително и от американски. 

Значителна част от литературата на българсюr език представляват про­
изведенията на много български автори. 

Откриваме и голям брой учебници по история, география, аритеме­
тика, химия, буквари, ч.итанки и граматики. 

На трето място по количество следват книгите на с р ъ б с к и е з и к. 
Известно е, че Каравелов свързва живота си завинаги със Сърбия, както и с 
Русия. В Сърбия той намира предани приятели и съмишленици. Оженва се 
за сръбrшня. Дори когато живее в Румъния, той пътува често до Сърбия, 
изпълнявайки ролята на представител на българския народ пред сръбските 
власти. Със Сърбил е свързана неговата велика идея за федерация на бал­
канските народи. 

Преобладаващата част от литературата на сръбски език е свързана с 
историята, с настоящото положение и бита на сръбския народ. Такива са 
например изданията: История српске книжевности и Српска библиография 
за новию книжевност. 1741-1867 - и двете от известния сръбски филолог и 
историк С т. Н о в а I< о в и ч. От същия автор е и: Физиология гласа и 
гласови српского йезика; Философия у Срба. [Прво доба. Практични пра­
вац] от М и л а н К у j у н 1j и n. Београд, 1868, и пак от М. К у ю н­
д ж и ч4 . Кратки преглед хармонийе у свету. [Део 1-2]. Београд, 1867 -
1872; Српски рйечник. Истумачен немачкийем и латинскийем рийечима 
от В. С т. К а р ад ж и ч. 5 На Бук Караджич е посветена и книгата на 
М. Р о з е н. Бук Стефанович Караджич. 'Београд, 1864; Каравелов имал 
и произведенията на сръбския поет Джура Якшич, чиято поезия е наситена 
с богато • социално съдържа·ние, съответствуващо на националноосвободи­
телните стремежи на живеещите в робство народи. Такива са: Песме 
Д ж. Я 1< ш и ч а. Београд, 1873, и Приповетке Д ж. Я к ш и ч а. Бео-
град, 1876. ·-

• В списъка на сръбските книги намираме и една публикация на историка 
Стоян Б о ш к о в и ч, член на либералната партия, ратувал за сближението 
между българи и сърби: Предлог С т. Б о ш к о в }i ч одсеку историйском 
и државннчком српског ученог друштва с издаваню научноt' речника на 

српско-хрватс1<0м и бугарс1<0м йезику. Београд, 1871. 

J_ Л. Каравелов и проф. Милан. Куюнджич емигрират едновременно в Нови Спд. 
. 0 През 1867 r. във Филологические записки, т. 1, Каравелов публнкувп обширна 
студия: ,,Вук Стефановнч Караджнч" (Посвещава се на паметта на К. Миладинов), в 
която се казва: ,,Той бе първият, който запозна Европа с превъзходните епически произ­
ведения на сърбите, с историяти на сръбсkия език, с вярванията, обичпите и старините 
на ·своя народ ... Неrовята личност е тясно свързана с итторическото развнт11е на Сър· 
бия; за южния славянин тя трябва да бъде завинаги свята ... С една дума, той бе един 
от ш1й'rлавните деятели и участници II достопаметното възраждпне на сръбс1шя нпрод 
·и изобщо· на южното славянство." 

Сдед биографичните данни за Вук Караджич Каравелов посочва в хронологичен 
ред-труд:о-вете му. Някои ·от тях намираме и в списъ1{а на книrнте II бнб,шотек:,тя му 
(17, 576). 



Литературата на сръбски език е представен и от две издания, свързани 
с дейността на политическата либерална организация на сръбската младеж­
Омладина, към която Каравелов проявявал големи симпатии. 6 

Намира!\,Jе също трудове на чужди автори и учебющи, преведени на 
сръбски език, например трудове на Н. Поп о в, Е. Ла б у ле. Париз 
у Америци. Прев, Петровича; О демократии у Америцн. Прев. Николов; 
Д ж. С т. М н л. Потчиньеност женскиньа. С предг. Св. Марковича и Брай­
тов1ш говором. Београд, 1870; Славянско-латински рйечник М и к л о -
ши ч а н др. 

Посочените примери показват, че за Каравелов и сръбският език е бил 
ключ не само за сръбската наука и култура, но отчасти и за световната наука 
11 култура. 

Останалите езици: френски, английски, немски, хърватски, чешки и 
румънски са представени с незначително количество книги. От тях на чет­
върто място (само с 14 книги) са публикациите на р ум ъ н ски език. 
О1<азва се обаче, че седем от тях са докторски тези на българи, следвали 
медицина в Румъния, на: Г. Странски, П. Бисеров, Георги Д. Сарафов и др. 
Вероятно младите български лекари подарили отпечатъци от докторските си 
тези на Каравелов. 

Книгите на ф р е н ски е з и I< (12 на брой) са пряко или косвено 
свързани с България, една граматика и речник на френски език, по което 
съднм, че Каравелов изучавал този език. Посочваме няколко примера: 
Nouvelle gramшaire fraщaise. Sur un plan tres methodique avec de пom­
breux exercices d'orthographie, de syntaxe et de poпctuation par N о ё I et 
Chapsal. 48. ed. Paris, 1858; Petit dictioппaire de poche. Gerlach, 1857; 
Etat actuel et voeux des chretiens de l 'Empire Ottoman. Par J. В i d i s-
c h i n i. London, 1870; J. В i d i s с h i n i. Ali Pacha, Graпd Viziг 

de l'Empire Ottomaп. London, 1870; L'evenement de Roustchoux et le gou­
verпement turc. S. 1., 1864; V 1. J о v а n о v i с. Les Serbes et !а missioп 
de !а Serble dans 1 'Europe d'Orieпt. Paris, 1870; Е d. L а Ь о u 1 а у е. Dis­
cours populaires. 1869. 

Книгите на х ъ р ват с к и е з и к са всичко 7. Две от тях са пронз­
ведения на хърватския писател и политически деец Людевит Гай, който бил 
в преписка с Каравелов. Посочваме книг~пе на Гай и още няколко примера: 
L. G а j. ёasovi Knjizevпe sabave. Zagreb, 1842; Lira. Razlicпe pjesme. Zag­
reb, 1871; Slavonia od L. St Zagreb, 1869; V. В о g i s i с. Praviпi oblcaji u 
Slovena. Privatno pravo. Zagreb, 1867; Е. К v а t е r n i k. Istocпopitaпje. 
Hrvati. Historicno-pravna razprava Zagreb, 1864. 

Нищо особено не може да се отбележи за книгите на чешки език (4 на 
брой). Три от тях са отделни годишнини на списания, а единствената книга 
е граматика на руски език. 

От изданията на немски език едното е книгата на Б е р н ба у ы. 7 

Das Reich der Wolken. Лайпциг, 1859, второто е карти на страните по долното 
течение на Дунава и на граничните области, а третото е граматика на бъл­
гарски език, публикувана от К. С а п k о f. Grammatik der bulgarischeп 
Sprache. Wien, 1852. 

6 По случай Петия събор на сръбската Омладина Каравелов изпраща поздравител­
на телеграма от Букурещ от името на българската Омлядина. Телеграмата е подписана 
от Каравелов н Райнов. В нея се казва, че българската Омладина „подава братска ръка 
на сръбската. Далече сме от вас, но имаме една душа. Единство е нашето спасение. На­
пред, братя! Да живеете! Български 1<омитет Каравелов, Райнов" - (6, 104). 

; За книгата на Бернбаум Каравелов пише до Ив. Драсов на 6 август 1873 г.: ,.На­
мерете книгата на Бернбаума ;,Das Reich dег Wolken", Лайпциг, 1869 г., найдете рисун­
ките, които се намират ня стр. 128, 135, 156, 177 и 210. Можат литне рисунки да се земзт 
от типографията на Отта Стамера, .. " - БАН, ИБ-Л, арх. сб. № 2351/1953. 
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Единствената английска книга в библиотеката на Каравелов в същност 
не е от английски автор, а от неговия приятел и съидейник Владимир Йо­
ванович, с когото били затворени заедно в Будапещенския затвор: J о v a­
n о v i t с h. The Emancipation and Unity of the Serblan nation. Ge­
neva, 1871. 

Учудва ни фактът, че в библиотеката на Каравелов не намираме нито 
една книга на гръцки и турски език. А, както е известно, още на път за 
Русия, той пише и говори на гръцки и турски език. Изглежда, че поради 
дейността си, насочена изключително към възраждането и политическото 
освобождение на славянските народи от Балканския полуостров, той не е 
проявявал интерес към литературата на гръцки и турски език. 

Извънредно малко са и книгите на румънски език. Ако съпоста­
вим периода на пребиваването му в Букурещ с количеството на ру­
мънските издания, излиза, че Каравелов не се интересувал и от румънската 
книжнина. 

Наличието на няколко книги на френски и немски език в библиотеката 
показва, че Каравелов изучавал и ползувал френски език, а вероятно и 
немски. Той имал познания и по латински език, който започнал car,.,1 да изу­
чава още като ученик в Пловдив, а след това слушал и курс по латински в 
Московския университет. Но в списъка не намираме публикации на 
латински с изключение на речника на Фр. М11клошич. 

РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ НА КНИГИТЕ 

ПО ОТРАСЛИ НА ЗНАНИЕТО 

От втория вид анализ на библиотечния фонд за разпределението на 
книгите по основните области на знанието може да се установи с положител­
ност към какви науки е имал влечение, ка1шо е мястото на художествената 

литература в живота му, кои автори и с какви произведения са го вълнували. 

На тези въпроси може да се отговори, след като се проучат резултатите 
от разпределението на книгите по отрасли на знанието. Те са отразени, 
както следва: 
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1. Хум,1111,тарнн иnукн - общо 
l<OIIТO: 

1. 1. Исторнчесю, науrш . 

Тnблица № 1 

.425 заглавrrя, от 

2. Филологил. Литературознnиие. Фолклорнс'ги!(а. 

. 194 ,, 
70 „ 

. 63 ,, 
. 47 

3. Педаrогил. Образование. 

4. Политика. Право. 

5. Религия ....... . 
6. Философски науки. . . 
7. Икономика. Търговил. 

2. Мnтематически и природни нау!(Н. 
!{ОИТО: 

2.1. Геогрnфил. . ..... . 
2. Общи въпроси на естествознанието 
3. Геологил. 

4. Ботани!(а . 
5. Зоологил .. 
6. Математикn 
7. Физика .. 

31 
. 14 ,, 

6 
.18.З ,, , от 

. 69 ,, 

. 54 ,, 
. 13 ,, 
. 11 

11 
10 „ 

7 " 



8. Химия ..... . 
9. Астрономия . . . 

3. Художествена литература .. 
4. Медицина, селско стоnанство II техни1<11 

от които: 

4.1. Медицина . . . . 
2. Селско стопанство 
3. Воеf!но дело. 

4. Технн101. 

,,,5. Наука. Справоч1111 литершур:~. 

ОТ KOIITO: 

5, 1. Общ11 въnроси на 11ау1<нт:1 

2. Библиографня. 
3, Каталози, ....... , 
4. Календари . . . . . . . 
5, У11111зерсални спрпвочющн 

6, Из1<уство. 

7 11 

1 11 

.143 ,, 
40 

20 „ 
11 „ 

6 " 
3 " 

28 ,, , 

7 

5 " 
4 " 

!) 

.з " 
2 " 

Резултатите от разпределението на книгите по области на знанието, 
отразени в таблицата, потвърждават интересите и предпочитанията на Кара­
велов към хуманитарните науки. В своята публицистична, политическа 
и писателска дейност той е черпал информация преди всичко от събраната 
в библиотеката му литература по хуманитарните науки. 

Интересен е и фактът, че от ця,11ото хуманитарно знание И сто р и че­
с кит е науки стоят на първо място по количество. Това означава, че, 
от една страна, Каравелов е ценял високо историческите трудове н е чув­
ствувал необходимост от историческа литература, а, от друга - че послед­
ната е оказала може би най-голямо влияние върху формирането на неговите 
идеали и на личността му. 

ИСТОРИЧЕСКА ЛИТЕРАТУРА 

Историческата книжнина в библиотеката на Каравелов е представена с 
различни по вид и предназначение издания, които могат да бъдат система­
тизирани така: 

Трудове, посветени на ф и л о с о ф с к и т е п р о б л е м и н а 
н сто р и ята и на общ ат а .и сто р и я. Такъв е например трудът 
на немския мислител и писател И. Г. Х е р де р. - Мысли, относящиеся 
I{ философической истории человечества. По разумению и начертанию 
И. Г. Г е р дера. СПб., 1829, в I{ойто се прави опит за цялостна история 
на човешката култура. В този си труд Хердер изказва мнение, че се налага 
да се съберат колкото се може по-бързо изчезващите останки от обичаи, песни 
и предания на славянските народи, за да се прибавят към общото културно 
богатство на народите. 

От областта на о б ща т а и сто р и я заслужават внимание трудо­
вете на: Г. Г е р в и н у с. Введение в историю девятнадцатого века. Перев. 
под ред. М. Антонович. СПб., 1864; В. Ш у л ь ги н. Курс всеобщей исто­
рии. Киев, 1859; М. С та с ю ле в и ч. История средних веков в ее писа­
телях и исследованиях новейших ученых. Т. 1-3. СПб., 1863-1865; Ф. 
Ш лос с е р. Всемирная история Т. 8. СПб., и др., 1868-1877; История 
восемнадцатого столетия и девятнадцатого до падения Французской импе­
рии. Перев. 2. изд. Т. 1-8. СПб., 1868-1871; Д ж. В. Д р э пер. История 
умственного развития Европы. Перев, с англ. Т. 2. СПб., 1866; Бокль. 
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История цивилизации в Англии. Пер. К. Бестужева-Рюмина и Н. Тиблена• 
Т. 2. СПб., 1864. 8 

Трудове от областта на с та р ат а и сто р и я. Такива са например: 
Д. Ле б ок. Начало цивилизации и первобытное состояние человека. Нрав­
ственное и общественное положение диких народов. СПб., 1871; В. Ш у л ь­
г и н. Курс истории древнего мира. СПб., 1860; Рассказы о старинных лю­
дях. Древние римляне. СПб., 1861; Я. Г у рев и ч. История Греции и 
Рима. СПб., 1877; Э. Т э й л о р. Первобытная култура. Исследования раз­
Вliтия мифологюr, философии, религии, исскуства и обычаев. Т. 1-2. 
СПб., 1872-1873; Луи Фнгье Первобытный человек. СПб., 187G; Судьбы 
нзраильского народа в древности. По Ренану, 1862, 11 др. 

Истор11?. на отдел н и с т р а н н и н а род и. В тази група Кара­
велов е дал явно предпочитание на б ъ л г а р с 1< ат а и сто р и я, тъй 
като изследванията върху българската история са най-много. 

Каравелов притежавал двете книги на Ю. И. Венелин: Критические 
исс.т1едования об истории болгар. С прихода болгар на Фракийс1шй полу­
остров до 988 года. М., 1879, и Древние и нынешние болгаре в политическоl\r, 
народописном, историческом и религиозно~•! их отношении с россиянам. 

Историко-критические изыс1<ания. Т. ] . М., 1856. 
Намираме също и книгата на й. Р а и ч. История разных славян­

ских народов, най-паче болгар, хорватов и сербов ... 1835; на Д. И л о­
в ай с к и. 9 О славянском происхожденни дунайских болгар. М., 1874, и 
превода на български на същата книга от Х р. Б о те в. За славянското 
произхождение на дунавските българе. Прев. от рус. Х р. Ботев. Букурещ, 
1875; Л'1атериалы для изучения Болгарии. Вып. 1-5. Бухарест, 1877. 

Сред българските издания, посветени на историята на България, прив­
личат вниманието юrигите на М. Д р и н о в. Поглед връх произхождението 
на българский народ и началото на българс1<ата история. Виена, 1869; 
преведената от Л. Каравелов книга на Г. Б о б р и к о в. Историческо обо­
зрение на България. Букурещ, 1874; А. Х и л ф е р д и н г. Кратък извод 
от българска история. Изваден от съчинения на ... Издава Д. В. Манчев. 
Вена 1872; 3. К н я ж е с к н. Введение в истории болгарских славян. 
1v\., 1847; Д. П. В ой н и к о в. Кратка българска история. Вена, 1861; 
Г. К р ъ сте в и ч. История българска, сочинена от Гавриила Кръстьо­
вича ... Т. 1. Цариград, 1869; Г. С. Р а к о в с к и . Няколко речи о 
Асеню първому ... Белград, 1860. 

С новата история на България може да се свърже книгата на П. Х и­
т о в. Моето пътуване по Стара планина и животописанието на някои българ­
ски стари и нови войводи. Бущурещ, 1872, за която Каравелов пише: ,,Ние 
свободно можеме да кажеме, че книгата на г. Панайота трябва да бъде све­
щена за всеки българин" (23, 229). 

С много книги е представена и и сто р и ята и а Рус и я, напри­
мер: А. Пет р у ш е в с к и . Рассказы про старае время на руси от начала 
русской земли до Петре Великого. 6 изд. М., 1877; С. Сол о в ь е в. Об­
щедоступные чтения о русской истории. М., 1874; П. В е л и ки й. Преоб­
разователь Росени. Изд. под ред. А. Погоского. СПб. , 1972; С. Н. Па­
л а узо в. Ростислав Михайлович, русский удельный князь на Дунае-

8 По сведение на Ив. Вазов, три дни преди да издъхне, Каравелов четял тази кнн-
г ::i (6, 350). . 

9 Каравелов пише, с голямо уважение за Д. Иловайски: ,,Г-н Д. Иловайски е из­
вестен като историк, като мислител и като знающи учен човек. Неговатn всеобщn исто­
рия, I{оято е написанn популярно, ясно, вразумително и с критически такт, е преведена 

на няколко чужди езицн" (18, 371). 
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в XIII веке. СПб., 1851; С а в е л ь е в. Исторнко-крнтичес1ше исследова­
ния о руссах и славянах. Б. м. г.; А. По го ски. Отечественная война 
1812 гада. 3. изд. СПб., 1875; К. Б е с ту ж е в- Р ю ми н. О том как расло 
Московское княжество и сделалось царствам. СПб., 1865, и др. 

Много книги от библиотеката на Каравелов са посветени на и с т о ри­
я т а и н а д р у г и те с л а в я н с к и н а р оди. Таюша са например 
изданията Я. В о цел. Древнейшая бытовая история славян вообще и 
чехов в особенности. Киев, 1875; М. Вол к о в. Отрыво1< из истории Чехин. 
М., 1855; В. Мак у шев. Задунайские и адр11атические славяне. СПб., 
1867; .П. Р а н к е. История Сербии по сербским источн11кам. Л\., 1876, 
Исtерия српского народа. Б. м. г. 

Каравелов се интересувал и от историята на Влахня и 
библиотеката му намираме книгата на С п. П а л а у з о в. 
1·осударства Влахия и Молдавия. СПб., 1859. 

/1'\олдова. В 
Румынсю1е 

Той проявявал специален интерес и към д е л о т о н а К и р и л н 
]\\ ето д и й. В списъка на книгите му на11шраме няколко публикации за 
славянските просветители, например: А. В о р о но в. ГJiавнейшие ис­
точники для истории св. Кирилла и Мефодия. Киев, 1877; В. А. Б н л ь­
б а с о в. Кирилл и Мефодий по документальным источннкам, Ч. 1. СПб., 
1868; В. Е. А п р и лов. Българските ю1ижици или на кое славянско 
племе собствено принадлежи Кириловската азбука. Одеса, 1841. 

По всяка вероятност тези издания са послужили на Каравелов при 
написването на неговото специално изследване Кирил и Методий, българ­
ски просветители. Букурещ, 1875. 64 с. 10 

Към историческата книжнина в библиотеката на Каравелов следва 
да отнесем също и п у б л и 1< а ц и и т е н а и с т о р и ч е с к и п а м е т­
н и ц и и до J{ ум е н ти. Такива са например: В. Е. А п р н JI о в. 
Болгарскые грамоты. Собранные пер. на рус. языка ... Одесса, 1845; 
Добро вол ь ски й. Русская грамота, 1877. 

От нсторичесю~те науки по-добре е представена е т н о г р а ф и я та. 
Това потвърждава също специалните интереси на Каравелов към етно­
графските изследвания. В описа на библиотеката му намираме такива тру­
дове: Г. В а м бе р и. Очерки жнзни и нравов Востока. Перев. с нем. СПб., 
1877; В с е р о с с и й с к а я этнографическая выставка и славянский съезд в 
мае 186'1 гад. М., 1867; В. Мак у шев. Сказания иностранцев о быте 
и нравах славян. СПб., 1861; А. Стой к о в и ч. Нравы обычан и памят­
ники веех на родов шара. М., 1876; Н. 3 а й ц е в. Очерк11 быта древных 
евреев. Киев 1869; Русские простонародные праздншш и суеверные обряды. 
Вып. 1-4. М., 1879. 

10 За тозн труд н,1 Каравслов Л·l. Др1111ов пвшс унвщожитеJIIrа рще11з11л, в кuято 
се казва между другото: ,,Пълна с тая 1шижка с го.,rемн II бсзм11сJ1снн фi11паз1ш, 11ера:;­
борш1 Н С тол1,ова много IICTOjHIЧCCKИ лъжи, дето се чудим, KilK може авторът да ги вме­
ства на 64 стран11ци" (9, J27). 

М. Дрннов обаче не' отчита ГJJiiBHoтo в 1оз11 труд: rrатр11отич1н1л Пi!Тос, с l\oiiтo е 
пропита творбата. КаравеJrов отстоява и1едището си, че Кирил II Мстодиii не могат да 
бъдат гърци. За доказателство на „тан проста 11 очевидна испrнn на~~ не трлбвi1т н11то 
11сторнчесю1 Пi1метницн, нито буквоедск11 изследвания, 11,по археологически сведен11я, 
Jащото здравият разум ии накарва да си съставвмс следующнте две заключенвя: 1. Нве 
НИJ(ога не можеме да повярваме, че един чист грък ще да се реши да отвори очите на 

своите врагове ... 2. Ние никога не можеме да повярваме, че един несJ1авянин (а още 
и грък) ще да се реши да работи така енергическн за разпространението на славянското 
просвеще1ше почти у всичките славянски племена ... И тшо1, нека говори кoii що ще, 
а ние ще да 1\i1жем първи и посJiеден път, че главната цел, 1<олто е на1<арала солунсюпе 

братил да нзнамерят особена азбука за своят народ и да преведат свещените 1шиги, е 
била народна или политическа" (17, 538-539). 
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Вероятно всич1ш тези изследвания са подпомагали етнографс1{а'fа дей­
ност на Каравелов, плод на която е неговият труд - Памятники народного 
быта болгар, Издаваемые Любено~,~ Каравеловым. Кн. 1. М., 1861, 

Приключвайки с разнообразната историческа книжнина в библио­
те1<ата на Каравелов, следва да отбележим, че той притежавал и доста учеб­
н н ц и по и сто р 11 я, предимно на руски и български език. Та1шва са 
например: В. Ш у л ь г 11 н, Курс всеобщей истории для воспитаншщ сред­
них учебных заведений, Ч. 1. Курс истории древнего мира, СПб., 1863; 
Д. И, И лов а й с к и, Крашие очерки русской истории. Курс старшего 
возраста. М,, 1873; Българска история за първоначат-1н ученици от 
Н. Г, J\'l, Виена, 1869; Д. Т. Душ а но в. Крат1<,1 българска исто­
рия попитание и отговор за първоначалните учию1ща, 3. прераб, изд. 
Внена, 1874. 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИ 1-1/\УКИ И ЛИТЕРАТУРОЗНАНИЕ 

Литературата от тази област на знанието, която е отразена в 0111ка 
на Каравеловата библиотека, подразде,ТJяме на: 

Е з и I{ о в е д с к и и з с л е д в а н и я от рода на В. И. Г р и г а­
р о в и ч. Статьн, касающиеся славянского языка. Казань, 1852; П. Б н­
л я р с к и. О средноболгарском вокализме по патриаршему списку лето­
писи J\'\анасшт. СПб,, 1858; Судьбы церковного языка, Ист.-филол. иссле­
дования. Ч, 2. СПб., 1848; Главные вопросы языка новоболгарского; 
О. Б о д я н с I{ и. О времени происхождения слявянских пнсьмен. М,, 
1855 11 др, 

Р ъ к о в о д с т в а II п о м а г а л а з а и з у ч а в а II е н а е з н­
ц н, като: К. Го в о ров, Опыт элементарного руководства при 11зучен1111 
русского языка практ11ческ11м способом, Курс 3. 1863; А. П. Г р а н 11 т­
ек и й. Руско-български разговори. Състав ... Търново, 1878; Т. И к о­
но м о в. Ръководство за словосъчинение на българский язик. Виена, 
1875; И. А. Бог о ров. Упътване за българский язик, Виена, 1869. 

Г р а м ат и к и и у че б н и ц и по г р а м ат и к а: Ф. И, Б у­
с л а е в, Учебник русской грамматики, сближенной с церковнославянского 
с приложением образцов граматичес1<ого разбора М., 1874; П. Пер е IЗ JJ е­
с ки. Славянская граммапша с изборьником. СПб,, 1864; А. Восток о в, 
Сокращенная русская грамматика. 1873; По ш в а н о IЗ. Краткий учеб­
ник русской граJ11матики. 1876; Т и х о м и р о в, Элементарный курс грам­
I11атики. 1877; С. Р ад у л о в. Начална граматика за нзучеиние на бъ.п­
гарский язик, По К. Говорова. Наредена от . , . Кн. 1-2. Болград, 1870; 
В. Бе р о н, Първа българс1<0-немска грамапша, Болград, 1868; И в. 
Н. Момчил о в. Граматика за новобългарс1ш език, Виена, 1873; Д, 
П. В ой н и к о в. Кратка българс1{а граматика с упражнения. Бранла, 
1864; Г. 3 а х а р н д и с, Руководство к елавянсr{ОЙ граммапщы, содер­
жащие право глаголание, гласоударенне II правоп11саш1е на употреблен11е 
часловаца и 11салп1раца, Будим, 1830 и др, 

Реч н и ц и: Ф р. Ми к JJ о ши ч. Славянско-латинсю1 рйеч111ш; Н. 
Петров н ч. Французr{о-српски рейчннк. Београд, 1875; С:ювар церков­
но-славянского и русс1{ого язьша. 1876; 30 000 rшностранных елов вошед­
ших в употребление в рус.екай язык. М,, 1869; Ф. Рей ф ф. Новые пара­
лельные словари языков русского, французского, немецкого и английского 
в четырех частях. 4, изд. Карлсреэ, 1877; Д, Ком а с. Эллино-россий­
с1{0-французский ЛеКСИl<ОН. т. 1-2, М,, 1811; м. И, Терен т ь е IЗ:­
Толмач [ спутшш] русских воннов для неизбежных разпроссов и переговоров 
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на языках русском турецком, сербском и греческом. СПБ., 1867; А. Б о­
го ров. Френско-български и българо-френски речник. Ч. 1. Френско­
българска част. Виена 1869; Ч. 2. Българо-френски дял. Виена, 1871 и др. 

Л и т е р а т у р о з н а н и е т о е представено в библиотеката на Кара­
велов от редица т е о р е т и ч н и и и с т о р и ч е с к и и з с л е д в а­

н и я, като: В. Мини н. Учебная теория словесности. 1865; П. Пол е­
в ой. История русской литературы в очерках и биографиях. 3. знач. доп. 
изд. СПб., 1878; Ю. И. В е н елин. О зародише новоболгарской литера­
туры. Кн. 1. М., 1838; М. Орлов. Курс истории русской литературы. 
Вып. 1-2. СПб., 1876-1878; Очерк политичес1<0й и литературной истории 
словаков за последния сто лет. Б. м. г; А. Н. П ы п и н, В. Д. Спа­
с о в и ч. Обзор истории славянских литератур. СПб., 1865; Литература 
российска, великорусс1<а, украннска и гатщька. Львов, 1874; Ю. И. В е­
не лин. Заради возрождение навой болгарс1<ой словесности. М., 1838. 
Прев. от М. Кифалов. Букурещ, 1842. 

Специално внимание заслужава фактът, че Каравелов притежавал 
съчиненията на известния руски литературен I<ритик и публицист, философ­
материалист и революционен демократ - Висарион Григориевич Бе­
Jlннски, който 01<азва голямо вш1яние на руската литература. и обществена 
мисъл: Сочинения В. Г. Белинского. Ч. 1-4. 1872-1876. 

Към литературознанието следва да отнесем и няколкото у ч е б н и к а 
и у че б н и пособия: А. Радон еж ки. Родина. Сборник для 
класного чтения с упражненияl\Ш в разборе, устном и письменном изложении. 
В 3 ч. 3. доп. изд. СПб., 1877; А. Гала х о в. Историческая хрестоматнн 
нового периода русской словесности. Т. 1-2 СПб., 1877; Н. В. Герб е л. 
Хрестоматия для веех русские поэты в биографиях и образцах. СПб., 1873; 
А. Ф и л о н о в. Русская хрестоматия с пр11мечаниями. Для высших клас­
сов средннх учебных заведений. СПб., 1867; а също 11 2. нспр. и доп., изд. 
Т. 1-3. СПб., 1863-1865 и др. 

ПЕДАГОГИЧЕСКА ЛИТЕРАТУРА 

Неслучайно изданията от областта на педагогията н образованието 
стонт на трето място по количество в цикъла на хуманитарните науки. Те 

са бнлн използувани от Каравелов при подготовката на статиите му, посве­
тени на просветата и образованието на българс1шя народ.11 

Педагогическата литература е представена също от различнн по вид 11 
предназначение издания, които обособяваме в следните групи: Т е о р е­
т и ч е с к и с ъ ч и н е н и я и м ето д и ч е с к и м а те р и а JI и. 

В тази група намираме много трудове на видния руски педагог, създател на 
оригинална педагогическа система, изявил се и с ценните си дидактически 

възгледи - К. Д. У ш и н с к и. Собрание педагогических сочинений 
К. Д. Ушинского. СПб., 1875; Руководство к преподаванию по „Родному 
слову". Ч. 1. 13. изд. СПб., 1877; Детошй мир и хрестомат11я. Книга для 

11 За значението, което KapaвeJJOB отдава на rrросвещсн11ето на българсю1я народ 
съдим по многобройните му статии на тема: ,,Бе:~ свобода няма образование, а без обра­
зованне - свобода". ,,На българите е потребно знание II поJ10ж1пелна наука", ,,Нам 
трябват барут и книга, пушки и читнлища" и др. 

За КнравеJ!ОВ просвеппелството е средство за решаването на българския 1нщ110-
нален въпрос. Той пише: ,,И така нашият народ почна да живее н да се просвещави, 
следователно избави се от едно робство, избави се сам от себе си, от своята простота н 
незнание; а секиму е познато, че нравствената независимост водн след себе си и поли­
тическа незавнсн!\iост ... Ние не щем да погрешим, ако кажем, че просвещението води 
след себе си политическа свобода, а не политическата свобода просвещение ... (20, 513). 
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I<J1ассного чтения. Ч. 1-2. СПб., 1876; Родное слово для детей младшего 
возраста. Состав. К. Д. ;\1шинский. 1872, 1877, 1878. 

Каравелов притежавал труда на чешкия мислител - хуманист и педа­
гог Я н А. Ком е н с I< и. Великая дидактика. СПб., 1875, в който са 
изложени педагогическите идеи на Каменски. 

Към теоретичните изследвания спадат още трудовете на Э д. Л а б у л е. 
Народное образование. СПб., 1876; Ф р. Д и т те с с. История воспитания 
11 обучения для учителей и воспитателей. СПб., 1875; Г. С пенс е р. Вос­
лнтанне умственное, нравственное и физическое. 1876; Сборник переводов 
по педагогике, дидактике II методике. Пособие для занимающихся обуче-
1-шем и воспитанием. Т. 1-2. СПб., 1872; М. Ч. Мил 11 че в и ч. Педа­
гоп1я или темельи школованйа. Први део. Београд, • 1ю2; .,М. Ш а п ч а­
н и н - П о п о в и ч. Хайнрих Песталоцийе и нейегова педагогнйска 
радня. По Цк. Алберту и К. 1v\орф. Београд, 1870; Н. И. Пирог о в. 
Собрание литературно-педагогическнх статьей, вышедших в управление 
его Киевским учебным округом (1858-1861). Киев, 1861; Ф р. Д и т -
те с с. Очерк практической педагогики. СПб., 1875 и др. 

Съчинения по проблемите на образ о вани е т-о н над ида I< тик ат а. 
Такива са например: Общественное образование в Соединенных Штатах. Сос­
тав. Ц. Ги п по го. СПб., 1872; Л. Н. То л стой. О народном образовании. 
СПб., 1875; О. Т. Г ек с ли. 06 университетском воспитанин. Реч при 
открнтнн унив. Джонса Гопкинса в Балтнморе. СПб., 1876; П. Р. С л а­
в е й I< о в. Габровското училище и неговите първи попечители. Цариград, 
1866; В. Е. А п р н лов. Денюща ново-болгарского образования. Ч. 
1. Одесса, 1841; Н. Б л и но в. О способах обучения предметам учебного 
курса начальных народных училищ. СПб., 1875; В. П. О строг о р­
с I< и. Русс1ше писатели как воспитательно-образовательный материал для 
занятнй с детьми. Для матерей, воспитателей и учителей. СПб., 1874; Вос­
шпательное заведение для южно-славянсю1х девиц в Москве. А. Ком б 
и Б о к. Уход за детьми физнологический и нравственый и практические 
наставления об умственном и телесно~-~ воспитании детей дома и в школе. 
СПб., 1873. 

Б у I< вар и и читанки: на руски, български и сръбски език: 
Бу1шар народный. Б. м. г.; Р. И. Б ,rJ ъ сков. Буквар за първоначал­
шпе ученици по най-нов и най-лесен способ, I<ойто се нарича звучна метода. 
Наредил ... 2. Пром, изд. Гюргево, 1874; И. А. К о в а че в. Български 
бу1шар, по звучната метода за народните школи. Виена, 1875; И в. Н. 
Момчил о в. Буквар с картинки. 5 изд. Виена, 1875; Буквар за основ11е 
српске школе. Београд, 1873; Славенсю1 буквар за основне српске школе. 
Београд, 1863; Друга читанка за основне српске школе. Прегледано и 
одобрено школском I<омисиом. Београд, 1850; Читанчица уз буквар за основ­
не српское школе. Прегледала и одобрила школска 1.;омисия. Београд, 
1870; А. С. Ц а н о в. Първа четеница за първоначалните училища. Виена, 
187412 ; И в. Н. Момчил о в. Първа читанка. Виена, 1874; Д. В. Ма 11-

ч о в. Детсю1й свят. Книга за четение в клас, приспособена на постепе1-1110 
умствено упражнение н на нагледно запознавание с предметите на нриро­

дата. Виена, 187513 ; Н. Ще р б II н. Пчела. Сборнш< для народного чтения 11 

12 За чита.нката на А. С. Цанов Каравелов nише отрицателна рецензия: ,,Г. Ца11ов, 
1<акто се види из неговата книжка, nринадлежи в числото на ония стари педагози, конто 

обичат да събират раз1101Зидни морални дрнпелчета, да ·шият от тях умстIJено цяло II да 
го въвират u гла1J1пе на учениците сн" (18, 404). 

1а·според I<.apaвeлoIJ тази христоматия не може да отго1Зор11 на нуж:щте 11а срсд-

1ште учи;111ща нито с подбора на материала си, нито с изложението си. Той пише: ,,А1<0 
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щ1я употребления при народном обучении. 5. изд. СПб., 1877; Л. К а р а­
в е л о в. Со1{0Л. Сборник от разни списания за прочитане. За учебните 
заведения. Състав ... Букурещ, 1875. 

Каравелов се интересувал както от класичес1ште постанов1ш на педа­
гогията, така и от най-новите и съвременни методи за образованието. Това 
личи и от сборника със статии в неговата библиотека, съставена от 
Э. Ю м а н с. Новейшее образование. Его истинные цели и требования. 
Сборник статей. СПб., 1867, а също и от книгата на Э. J1 а влей. Народное 
образование. Народные школы: их современное положение и относящееся 
к ним законодательство во веех государствах. СПб., 1873. 

ЛИТЕРАТУРА ПО ОБЩЕСТВЕНО-ПОЛИТИЧЕСЮ1 

И ПРАВНИ ВЪПРОСИ 

Публю<ациите по обществено-политически и правни въпроси са доста 
разнородни по характер и предназначение. За изследователя на лич­
ността на Каравелов представляват особен интерес тези трудове, под чието 
влияние се сформирали политическите възгледи и идеи на големия българ­
ски революционер и писател. 

Известно е, че още в Москва Каравелов се запознава с идеологията на 
руските революционни демократи: Добролюбов, Чернишевски и Херцен, 
и на най-младия последовател на Белински и· Чернишевски - Дмитрнй 
Иванович Писарев. В своята повест „Крива ли е съдбата" Каравелов изрежда 
имената на световноизвестни учени и писатели, които са тласнали с твор­

чеството си и с делата си човечеството по пътя на прогреса. Наред с имената 
на Нютон, Сервантес, Шекспир, Галилей I(аравелов споменава и Белин­
ски, Херцен и Чернишевски. Чрез трудовете на руските революционнн 
демократи, които Каравелов притежавал в библиотеката си, той формира 
възгледите си по основните проблеми на жавота, нау1<ата, политиката н 
нзкуството, като ги прилага в политическата си и революционната дей­
ност и в написаните от него художествеш1 произведения. 

Поради своята всеобхватност съчиненията на русюпе реrюлюцнош111 
демократи могат да бъдат отнесени по съдържание също и I<ЪМ ф1ыюсоф11я, и 
1<ъм литературна критика, и естетика. Но поради това, че с дейността си 
против царизма и крепостничеството като идейни вдъхновители на рево­
люционно-демократичното движение в Русия те възпитаваха политачески 
прогресивната младеж, считаме, че е най-уместно да отнесем трудовете им 
I<ъм политическата книжнина. 

Първото, което се хвърля на очи, когато преглеждаме списъка на биб­
mютеката от гледна точка на пошпически учения, са съч1шеннята на В. 
Г. Б елински, които бяха цитирани в Литературознание; на Н. А. До б­
р о любов. Сочинення. 4, тома. СПб., 1871. 

Намираме и издаваното от Херцен в чу.жбина списание: Полнрнан 
звезда. Литературный и обществено-полит. сборник, издававшнйся. А. И. Гер­
ценом совместно с Н. П. О г ар е в ы м. Лондон, 1858; кн. 8, Женева, 1969, а 
също и книгата на Н. П. О г а р е в. Разбор нового крепостного права. 
Лондон, 1861. 

желаем да научим ученика да мислн I1равит10, то трябва да го гощаваме не с половин 
мисли и не с осакатени разсъждения, а със съвършени умствени изследвания илн с по­

пълни описания на тоя или оня предмет" (18, 401). 
Неговият сборник „Сокол" е предназначен да отговори на изисI,ванията на сред­

ните училища и да измести с достойнствата си „Детинския свят" на Д. В. Манчов. 
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Към полнтнческата юшжн11на отнася111е н юшгата на Б. Н. Чнчерин. 
История полнтнчесн:нх ученнй. Ч. 1-4. М., 1869. 

Спомен от познанството на Каравелов с анархиста Михаил Але1<сан­
дровнч Бакуш-шн вероятно е и юшгата: Наука и насущное революционное 
дело Бакунина. Б. м. г. 
Сред юшгите от областта на полит~шата 13 библиотеката на Каравелов нами­
раме н програмш1я до1,у111ент на научн1-151 Еомуннзъм, написан от I(. М а р к с, 
Ф р. Е 1-1 г е jl с Jv\анифест коммунистнческнй партии. Б. м. г. Присъст­
внето на тазн 10--шга в бнблиоте1~ата на Каравелов се об51снява напълно, 
като се вземат под вннмание изнесените на тази страница под линия фа1пи. 

Друга юшга 1-1з11,~ежду пол11тическата кншюшна, която привлича вн11-
111аннето, е Устав на Българския революционен централен комитет. Же­
нева, 1870. 

Тук е и паписаната от I(аравелов брошура - Български глас, на чиято 
1<орнца е означено, че е издадена в )Кенева през 1870 г., но в действителност 
е напечатана в Букурещ. В нея Каравелов не се отрича от идеята си за феде­
ра1щя, но правн същевременно решителна крачка за сближение с Левски, 
Еато прнзнава, че организацията е важно условие за освобождението на 
Българип. Той пише: ,,Следователно въпросът ту1<а не е, че българският 
народ не е способен за революция, а в неговата неспособност да създаде органи­
зация, която да може да донесе на неговия бунт победа." ... Завършва: 
,,Хайдете, мили братя, напред за нашето свято и право дело, хайдете да из­
требиме злото и да очистиме нашата земя с огън и нож от страшното турско 
варварство и от фанариотсю-1я разврат. Напред" (18, 453). 

Освен тези издания в описа са отразени и много публикации, посветенн 
на важни политически въпроси, на вътрешното политическо положение 

у отделни страни, tJапрнмер: Н. По по в. Србия после Парискога мира. 
Св. 1. Београд, 1872; 11 репи ска Кнежевс,ю-Српског министерства нно­
страннх дела о Дунавском питаню на Лондонской конференции држаной 
1871 г. Београд, 1871; 3 ако но т в о р 1-1 а скупштина Чланцн о уставним ре­
форме. Београд, 1870; Рад ванредне, друге скупштина. Београд, 1870. 

Заслужава дD се нзтъю1ат и книгите на : Д ж. В. Д р э пер. Граж­
дано.:ое развит11е Америки. СПб., 1866; Т. 10 з е ф о в и ч. Договоры Рос­
ени с Восто1шм политические II торговые. СПб., 1869; А. Ф. Т е о х а р о в. 
Настопщее положен11е болгар II кратю1е заметкн из нх прошедшей исто­
рии. Jv\., 1876; П.Леонард. ГерJv1а1--1ш1 HJiiJ Францня.СПб., 1875; Отговор 
вJ1адетеJ1я румы-1ов Александър Иоана А. 1<ъ111 вез11ра на Портата Фуад паша. 
Лрев. от ру~ 1 - Г. С. Раковскн. Букуреш,, 1865. • 

КараIЗелов се 111-iтересувал и от до1{умеr-пите във връзка с българските 
!{ОЛО!-11111, I,сШТО Н ОТ ll-lcJ.Tep11aJШ, свързани С вътрешната ПOЛIITIIKa на Ру-

н Уста1,оsс1111 са 1JръзкIIтс IIа КарапеJ1оп с Б:11,у111111, J-Jеч;1еп JJ други деi-iш1 IIа pe-
1JOJIюI1IIu1111oтu i\ВIIЖCIIIIC, в 1111ciI0 )lO Огарев от 27 фсuруар11 1870 Г, Бш,у1шн съобщава: 
„От [\_ap;lJ;\cJIOП ,J ПOJIYЧIIJI TOJIЬl(O OДIIO ПIICbliO IJ l(OJIUC сснт;;бри 11 oтneчaJI В Оl(П!бре 
TOЛLl(O UДIIII раз, llOCJIC чего lill CJJYXY 11!1 духу" (3, 76), 

J,акто допусI,а Л, Ep11xo110IJ (З, 77), ](;1piineJIOB 1IIнI0 не споделпJI 1ще11те нс1 Баку-
1I1rн, Това обnсшrва 11 отслабването на връзкнте му с 6Dкун11стите, 

Toii се ГIOЗJIШJ,IJI обаче И С TПJ(ll!Ja русIш peIJOJIIOUIIOIICJJИ, l(OIIТO били 11ДСЙН11 ll!JOTI-IIJ· 
II1щ11 11а Баку11111-1 11 J-Iсч.1ев_ Ст,ша дума за Руската сс:щI-Iя 1Iа I Интер111щнонал, п I,оято 
1JJIнзaJ111 J-1, Утнн, Трусоо, Е. Д11м11триева и др. Име11но 1.! органа на руската сеIщш1 
1,ъм I Н11т1:рнац1-1011,1J1 - ,,J-i,ipoднoc дeJJo", No 6-7, 1 авг, 1870 г,, за пръв път се появлвn 
,,Пршраi11ш1 болгарского реооJIюuII0II1Iого 1,оi\н1тета", съста1Jе11а от Л. Карnоелов. Рещш­
цшIта я пубmшува, I,ато добавя следното: ,,Мы получили от Iншшх друзей-болгnр ДJ!Я 
011убл1-11<01Jю1ш1 следующую программу, которую мы приветствуем, кnк выраженне всю­

ду Бозюшающнх стремлеr-1ий к революuнонной борьбе против повсюду еще царящего 
полнтнческого и эконом11ческого гнета" (3, 77). 
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~IЫIIIH. В опнса нам11rаме такива IOIIIГII: Гf р е СТО JI На беседа владетелн Ру­
ыънни Александра Иоана I, изречена в отварпннето на Камарата 11 Сената 
5il7 деI{емврип 1865. Прев.отрум. Г. С. Раковски. Букурещ, 1865; Поста­
но в лен и я за българските ко,'1ОШIИ и височайши хрисовули за тяхното 
основание и потверждение. Изд., а навярно и прев. С. И. Радулов. Бол­
rрад, 1864. 

Литературата по п р а в н н в ъ п р о с и е застъпена от такива из­
дания: Царски й наr{азателнпй законник. Прев. от тур. Ив. П. Чорапчнев. 
Русчук, 1867; Цар с I< и търговски за1юнник.Прев. от турски и изд. Ст. Попов. 
Рус чук, 1866, Пълно събрание на държавните закони, устави, наставлення 
и висою1 заповеди на Осма~-1с1{ата империя с прнложение на сключените с 
чуждите държави тра1пати и протоколи; на издадените императорски фер­

мани за подвластннте на империята кннжества; на потребните разясненин 
11 на азбучен указател. Прев. от турски. Изд. Хр. Арнаудов. Т. 1-3. Цари­
град, 1871-1873; В. В. Боrишнч. Упътва~IИе за описванне правовнте оби­
чаи, конто живеят у народа. Прев. и пояснено от П. В. Оджаков. 
Прага, 1874. 

ЛИТЕРАТУРА ОТ ОБЛАСТТА I-IA РЕЛИГИЯТА 

Тази rшнжннна е представена от различни по характер и предназна­
ченне издания, които систематизираме по следния начин: Б о го с л уж е f,. 
н и 1< н и г и и б о го с лов ска л и те р ат у р а. Такива са на­
пример: Д. Сокол о в. Священная история Нового завета. СПб., 1877; 
Молитвы, заповедн и символ веры с объяснением. 7. изд. СПб., 1877; Про­
странный христианский катехизис. 1861; Священная история Ветхого за­
вета. СПб., 1878; Новый завет господа нашеrо Исуса Христа. Превод от 
Неофита иеромонаха П. П. Рилца. Лондон, 1859; Й. Н и кол с I( и ii. 
Кратко тълкувание на божествената л11тургия. Състав. н доп. с тышува­
ш1ето на по-главните празници, I<онто празнува христ11янс1<ата черква от ... 
Прев. Д. Т. Душанов. Виена, 1875. 

Б е с еди, п р о п о в еди , ж н т и я н а ц ъ р к о в н 11 де й­
ц н н с в е т 11. и: Н. К. Н ето с т р у е в. Древние русские поучения 
н послания об иноческой жизни. Харьков, 1862; И. Р е ме з о в. Сказаншi 
о подвигах св. благ. вел. rш. Владимира Равноапостольного. СПб., 1863; 
Преподобный Сергей Радонежский. 18'13; Из церковных бесед Белюстш1а; 
Д. Р. Б л ъ сков. Слова и проповеди, написани и сказванн у село Див­
дядово при Шумен от покойния свещеюш , .. Букурещ, 1874. 

Ц ъ р к о в на и сто р и н. Спадащите към тази група трудове 
могат да се отнесат с основание и към историческите науки: М. Д р н н о в. 
Исторически преглед на българската църква от самото и начало до днес. 
Виена, 1869; К. Н. Бе с ту ж е в - Р ю м II н. О крещении Рус11, о Вла­
днмнре святом, о сыновях его н об монастыре Печорском. 3. нзд. СПб., 
1875; Е. Гол у б и н с к и й. Краткий очерк истории правос,1авных цер1{­
вей болгарской, сербской и румынской. М., 1871; П. 3 нам е н с к н й. 
Ру1<оводство к русской церковной истории. 2. испр. и доп. изд. Казань, 1876; 
К. Добро нрав и н. Очерк истории славянских церюзеii. СПб., 1873. 

Към изследванията на църковната история можем да отнесем и тру­
дове, посветени на историята на религията, r<ато например: История релн­
гш1. т. 1-6, СПб., 1869-1872. 

С ъ с т о я н и е н а х р и с т и я н с 1< н те ц ъ р к в и, н а б ъ л­
г а р скат а ц ъ р I< в а: И. Б е р е з и н. Православные и другие хри­
стианские церкви в Турции. СПб., 1855; П. Т е с о в с к и й. Греко-бол-
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rарский церковный вопрос. 1873.; Т. И I< о но м о в. Избиранието на бъл­
гарски екзарх. Цариград, 1872; Н. А. Благ о вещен ски й. Среди 
богомольцев. Наблюдения и заметки во время путешествия по Востоку. 
2. доп. изд. СПб., 1872.15 

Сред 1шигите, посветени на религията, се откроява трудът на Д ж. 
У. Д р е п е р. История отношении между католицизмом и наукой. 
СПб., 1867. 

ЛИТЕРАТУРА ОТ ОБЛАСТТА НА ФИЛОСОФСКИТЕ НАУКИ 

Анализът на библиотечния фонд показва, че Каравелов имал в своя­
та библиотека и по няколко книги, разглеждащи основни проблеми на фи­
лософията, логиката, психологията, етиката и естетиката. Такива са на­
пример трудовете на Н. Ч е р н и ш е в с к и й. Эстетические отношения 
искусства и действительности. СПб., 1865; Ф. Ф у к у. История труда. 
Природа и человек. СПб., 1872; С. С ма й л ь с. Самодеятельность. 1877; 
С. П е л и к о. За длъжностите на человека. Прев. от итал. ез. Тошкович. 
Под ред. на Д. Jv\утев, Болград, 1862; В. Б е р о н. Логика. Първи път на 
български из.rюжена. Виена, 1861; Ф р. Цел а н д. Кратки начала от нрав­
ствена философия. Прев. от англ. Ив. Тонджоров. Виена, 1869; А. В а с и­
л ь е в и ч. Психология као наука. Удешена за школску потребу. Београд, 
1870; Jv\., К у ю н д ж и ч. Философия у Срба. Прво доба. Практични пра­
вац. Београд, 1868. 

ЛИТЕРАТУРА ПО ИКО!-ЮМИКА И ТЪРГОВИЯ 

На първо 1\1ясто заслужава внимание книгата на О. Х ю б и е р. Начала 
на политическата икономия. Книга за училищата н за народа. Цариград, 
1868. Тук отнасяме и: Труды Императорского Вольного экономического об­
щества к поощрению в Росени зеl\1Леделия и домостроительства. 1872-1873; 
Д ж. П о п о в и ч. Торговачко 1шы1говодство, торговачка практика. 
Београд, 1874 и др. 

Приключвайки с анализа на литературата от областта на хуманитар­
ните и обществените науки, стигаме до извода, че с нейна помощ Каравелов 
се насочва към широка писателска н публицистична дейност. 

ЛИТЕРАТУРА ОТ ОБЛАСТТА 1-IA ПРИРОДНИТЕ 
И МАТЕМАТИЧЕСКИТЕ НАУКИ 

За разл~ша от друппе българи, следващи в Мос1ша през 60-те години 
на миналия век, Каравелов не се ориентира единствено към хуманитарното 
знание. У него по израза на акад. 1'1\. Арнаудов, ,,1<ултурно-историческото 
знание върви под ръка със сощшлно-политическото и естественонаучното" 
(2, 133). Каравелов проявява също голям интерес и към природните и физика­
математически науки. Доказателство е и неговата библиотека, комплек­
тувана добре с литература и от тези области на знанието. 

Поставяйки на второ място този цикъл, следва да отбележим, че раз­
ликата между него и историчесюпе науки по количество на литературата е 

15 За тюи книга на Благовещенскн Каравелов публикува рецензия, в която се 
казва: ,,Ние съветуваме нашите писатели да преведат всич1{11.та книга на г-на Благовещен­
ски, защото тя ще да отвори очите и на православните християни ... " (18, 422). Кара­
велов има пред вид измамите, с които си служи духовенството, използувайки невеже­
ството на богомолците (6. а.). 
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незначителна. Това означава, че ка1{то историята, та!{а и естествознанието 
са играли съществена роля при формирането на Л. Каравелов като културна 
и всестранно образована личност. 

ЛИТЕРАТУРА ОТ ОБЛАСТТА НА ГЕОГРАФИЯТА 

Пристъпвайки към анализа на втория цикъл науки в библиотеката на 
Каравелов, ще отбележим, че неслучайно г е о г р а ф и я т а стои на гра­
ницата между хуманитарните и естествените науки. В същност в своите 
разновидности - икономическа и политичес1{а география, тя влиза в 
общността на хуманитарните науки. 

Географията е представена и с най-много книги, което пък е указание 
за интереса и предпочитанията на Каравелов към изследванията в тази науч­
на област. Броят на книгите по география е почти същият (само с една книга 
по-малко) като този на литературата по филология и литературознание. 
Това означава, че за Каравелов тези два отрасъла на знанието са имали 
равностойно значение. 

Географската литература е представена от няколко основни вида пуб­
ликации, които групираме: така О с н о в н и к у р с о в е п о г е о -
граф и я. 

Тук отнасяме трудовете на Э л. Р ек л ю. Земля и люди. Всеобщая 
география. Вьш.1-2. 1876-1877, и Земля. Описание жизненных явлении 
земного шара. СПб., 1872-1873; К. Берн адски й. Земля и люди или 
живописные путешествия и рассказы из быта народов, жизни животных 
и описания примечательнейших и достопамятнейших местностей веех пяти 
частей света. Состав ... 2. изд. Т. 1-2. СПб., б. г ; А. Пул и к о в -
с к и. Общий обзор земного шара в физическом, этнографическом и полипr­
ческом отношениях (Курс аналитический). СПб., 1874; И. А. Х ле б н и­
к о в. Физика земного шара. О явлениях, производимых на земном шаре 
теплотою. СПб., 1866; М. Ф. Мор и. Физическая география моря. Пер. 
А. Толстонятов. М., 1861; И в. Б о го р о в. Кратка география, математи­
ческа, физическа и политическа. Букурещ, 1851. 

Гео г р а ф с к и и з с л е д в а н и я, посветени на отделни с т р а -
н и: И. Е. К а м п е. Откритието на Америка. Книга забавителна и полезна 
за всекиго. Из съчиненията на ... Ч. 1. Виена, 1875; Малый земльопис Србие 
и Турске. Београд, 1862; Студ и т с ки. Рассказы об открытии Америки. 
1874; Из обра жени е современного состояния Турции в географическом, 
статистическом, религиозном и военном отношениях. Перев. с франц. М. А. 
Убичини. СПб., 1854; Ж о н в о. Нынешная А,мерика. С предисловием Ла­
булэ. СПб., 1872; Г. Г а р т в и г. Природа и человек на крайнем севере. 
Перев. с нем. С. А. Усов. 2. изд. испр. М., 1866; Человек и природа на 
островах Вели кого океана. М., 1869; А. Р е д л о в. Руководство к изуче­
нию русской земли и ее народонаселения. Состав ... и изд. по лекциям 
М. Владимировского Будакова. Т. 1-2. Киев, 1867; С т. 3 ах ар и е в. 
Географико-историко-статиtтическо описание на Татарпазарджишката каза. 
Виена, 1870. 

О п и с а н и я на пътешествия и географски е I{ с п е д и ц и и . Този 
вид публикации са най-много в библиотеката на Каравелов. Такива са 
например: В. И. Г р иго р о в и ч. Очерки путешествия по Европейской 
Турции. 2. изд. М., 1877; Н. М о сол о в. Отрывки из путешествий по 
восточным областям Европейской Турции. СПб., 1868; Э. Ц им ме р ма н. 
Путешествие по Америке в 1869-1870 г. М., 1872; П у те шест в и я и откры­
тия 2-рой Грицельской экспедиции и северныя полярныя страны для оты-
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екания сэра Джона Франклина, совершенные в 1853-1854 и 1855 г. д-ра 
Кэна. Пер. с нем. А. Тихменева. 2. испр. изд. СПб., 1866; Е. Ковал е в -
ски. Странствователь по суше и морям. СПб., 1871; Бал а н тай н. Мир 
льдов. Приключения и происшествия в жизни в полярных странах. СПб., 
1866; Я. В ей н бе р г. Путешествие Гумбольдта в Америку. Статья вто­
рая. Б. м. г.; Э. Ф о г е л ь. Путешествня и открытия в центральной Аф­
рике, Вели1<0й пустынн и землях Судана. С приложением краткого жизне­
описания Фогеля. На осн. ориг. источни1<ов составлено Г. Вагнер о м. 
Пер. с нем. В. Деппиш. СПб., 1861; Путешествие Да вида Ливингстона во 
внутренней Африке. С описанием замечательных открытий в южной Африке 
с 1840 по 1856. Пер. с нем. под ред. А. Разина. СПб., 1862; А. В а м бе р. 
Путешествие по Средней Азии. 2 изд. М., 1874; Пътуване около света. Прев. 
от френски С. С. Бобчев. Цариград, 1874; И. А. Бог о ров. Няколко дена 
разходка по българските места. Пътувал през 1865-1868 г ... Букурещ, 
1868; Ф. К а н и ц. Дунайская Болгария и Балканский полуостров. Ист., 
географ. и этногр. путевые наблюдения. 1860-1875. СПб., 187616 и др. 

У че б н и ц и и у че б н и по м а гала по г е о г р а ф и я. А. 
Б у р г е р. Краткий учебник географии для начинающих. М., 1871; Ле -
бод е в. Учебна книга географии. 1877; А. Пул и к о в ски й. Учебник 
всеобщей географии. 2. изд. Ч. 2, СПб., 1875; В. П ю т ц. Учебник сравни­
тельной географии для средных. учебных заведений. С нем. изд. испр. пер. 
Л. Телегин. Вып. 1. М., 1864; Е. Ли ха че в, А. С у в ори н. Великие 
явления и очерки природы. Географическая хрестоматия. СПб., 1874; А. 
П у л и к о в с к и й. Отечественная география для русских учебных за­
ведений. СПб., 1873; А. С о по в и ч. Учебник математической и физической 
географии. Составл. объеме гимназ. курса. К:1ев, 1866; К. Сми р но в. 
Кратко учебно земеописание. Прев. от 12. изд. с малки изменения и допъл­
нения от Д. Благоев и Хр. Павлов. Ч. 1. Общи познания из земеописанието 
изчислително, естествено и гражданско. Виена, 1874; Д. В. М а н че в. 
Землеописание за първоначални ученици. По К. Вена, 1869; Малый земльо­
пис княжества Србые у Тус1,ог царства у Европи за основне школе. qео­
град, 1851. 

Каравелоп имал и два учебни географски атласа, записани 1<ъм фонда 
на б11блиотеката му. 

ЛИТЕРАТУРА ПО ОБЩИ ВЪПРОСИ НА ЕСТЕСТВОЗНАНИЕТО 

И тази литература е представена с различни по вид и предназначение 
публикации, 1<оито систематизираме в следните групи: н а у ч н и и п о -
п у л я р н и н з да н и я. Сред тях привличат вниманието ни трудовете 
на: Ч. Дарвин. Происхождение человека и половой подбор. Пер. с англ. 
Под. ред. Г. Е. БJiагосветлова. В двух томах. СПб., 1871; О происхождении 
видов путем естественного подбора или о сохранении усовершенствованных 
пород в борьбе за существование. Пер. с англ. С. А. Рачинский. 2. изд. 
испр. М., 1865; Путешествие вокруг света на корабле Бигль. Т. 1. Пер. с 
англ. СПб, 1871; Г. Г ар т в и г. Единство мироздания. Пер; с нем. М., 

16 Каравелов намира, че книгата на Каниц ще бъде от полза за всички българи: 
„Ще 1и1жа само, че г. Каниц, ](ОЙто от 1860 г. е захванал да пътува по• турската империя 
и 1<ойто 16 пъти е ](ръстосал БаЛI<анс1шя полуостроIJ, е познал Турция и нейното насе­
ле11не твърде добре, следователно неговите думи не могат да бъдат ни ·пристрастни, нн 
невежествени ... Г. ](аииц е турил вече I10д печат своите пътешествия по Бългприя, l(ОИ­
то c;i любо11ип1н не само 3а европейците, ;i н зп Н[}ЗИ, зпщото ние и до днес още не сме 
юучIIлн себе с11" (19, 293). 
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1865; Очерки природы. С предисловие11,1 проф, Шлейдена, М., 1860; Ф. А. 
Ц им ме р ма н. Растительная и животная жизнь на земле. Пер. с 20-го 
нем. изд. и издал А. Смирнов. А\., 1867; .Мнр до сотворенш-t человека. O6-
щепонятное изложение первобытного состояния нашей планеты. Пер. с 15-го 
нем. изд. Павел Орьхин. 2. пер. изд. СПб., 1865; Х. А. Ц и т тел ь. Пер­
вобытный мир. Очерк·и из истории мнроздання. Пер. с нем. под ред. д-ра 
А. А. Иностранцева. СПб., 1873; К. Ф ох т. Человек. А\есто его в i\IНро­
здании и в истории землн. Ле1щии. Пер. А. Кашш-1. СПб., 1865; Естествен­
ная история мироздания. С нем. пер. 2. нзд. без перем. М., 1868; Д. Г е р -
ш е л ь. Философия естествознания. СПб., 1868; Э. Р о сме с с ле р. Зна­
ченне естественных нау1, в образованни 1-1 преподаваннн нх в шJСоле. Пер. 
с нем. с предисловием А, Пыпнна. СПб., 1864; А. Бе р ш те й н. Из об­
ласти естественных наук. Популярное изложение разлнчных отраслей есте­
ствознания. СПб., 1865. 

Каравелов притежавал и няколJСо популярни издания по естествена 
история, означени като: ,,Кратка естествена история", ,,Елементарен курс 
по естествена история" или „Естествена история в разказ11", всичките на 
русю, език. 

Публикации, посветени на основните КО!\шонеr-пи на природата: в ъ з -
дух, вода, мор е, о 1< е а н. Такива са например: Г. Ш та л ь. Чу­
деса водного мира. Пер. с нем. Подлинннка. М., 1860; Д ж. Т и н дал ь. 
Вода в виде облаков и рек, льда и глетчеров. Популярные ле1щии. Полнь1й 
пер. Алекс. Фрейденберга. Киев, 1874; А. Р о с м э с ле р. Вода. Изложе­
ние для образованных читателей и читательниц. СПб., 1862; Ромб е р г. 
Описание моря и совершающихся в нем явлений. Пер. с нем. под ред. Вы­
шеславцева. СПб., 1861; Г. Б и р н ба ум. Царство облаков. Популярное 
изложение атмосферических явлений. СПб., 1861; Что такое воздух и влия­
ние его на животных и растениях. М., 1863; Ар. Ма н ги 1-1. Океан, его 
тайны и чудеса. М., 1868. 

У ч е б н и ц и и учебни п о м а г а л а по естествена история : И. 
Ла м пер т. Естественно-исторнческая хрестоматпя. Сборник лучших ста­
тей по естествознанию для чтения в гимназиях и реальных школах. Состав. 
по 3. нем. изд. Т.1.СПб., 1866; Природа. Книгадлячтения дома и в школе. 
По шведскому сочинению д-р Н. И. Берлина. М., 1868. 

Различните природни науки са представени с почти еднакъв бpoi-'r книги. 
От тях по-слаб превес имат публикациите по 

Геология 

Прилагаме няколко примера: Ч. Ля й э л л ь. Оснопные начала гео­
логии для новейшне изменения земли и ее обитателей. Т. 1-3. М., 1866; 
Д. П э д ж. Философия геологии, Краткий обзор цели, предмета и свой­
ства геологическнх исследовании. СПб., 1867; С. К у тор гой. Естествен­
ная история земной коры. СПб., 1858; К. Ф ох т. Руководство к геологнн. 
Пер. и дополн. под ред. А. Кормилова. СПб., 1865; М. Х а н. Дива природы 
в недрах земли. Состав по новейшим источникам. СПб., 1865. 

Ботаника 

Тя е представена от издания като: Л. Ф и г ь е. )Кизнь растешrй. СПб., 
1870; М. И. Ш лей ден. Растение и его жизнь. Популярные чтения. Пер. 
С. А. Рачинский. Nl., 1862; С. Джон с о н. Как жпвет растение. Объяс­
нение глщшейшнх явлении в жr-rзнн растении. Пособrrе для садовов и сел-
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ских хозяев. Пер. с анrл. СПб., 1872; К. М ю л ле р. Мир растений. Опыт 
космической ботаники. Пер. с нем. под ред. К. Резенера. СПб., 1863; В. 
В. Г р и го р ь е в. Крашая ботани1<а. М., 1866; Е. Б о р о з д и н. Ядо­
витые растения. СПб., 1870 и др. 

Зоология 

Тези издания са предимно от: А. Э. Б р е м. Илюстрированная жизнь 
животных. Всеобща я история животного царства. С рис. под руководством 
Р. Крэчмера. 7. изд. Т. 1-4. СПб., 1868-1874; К. Ф ох т. Зоологические 
очерки или старае и новое из жизни людей и животных. Пер. под ред. С. 
Ковалевского. СПб., 1867; Г. Л ь ю н с. Очерки животной жизни. Пер. с 
англ. С. А. Рачинский. М., 1865; Г. Г ар т в и г. Тропичесrшй мир в очер­
ках животной и растительной жизюr. М., 1865; Г. Л ь ю и с. На берегу 
моря. Зоологическне этюды. М., 1862 и др. 

М ате,иатика 

Тя е представена от книги с предимно популярен характер: Б у р е -
н и н. Руководство к арифметике. 1871; А. Т и х о ма н д р и ц ки. На­
чальная алгебра. СПб., 1855; Nt. Ги р ш .. Собрание примеров, формул и 
задач из буквенного вычисления и алгебры. СПб., 1864; А. Да в и до в. 
Начальная алгебра. 4. изд. М., 1870; Ф. Б у с с е. Основания геометрии. 
Руководство состав. для гимназии. 1867; М и х а й лов. Уроци за първите 
четири аритметически правила и за счетовете. Прев. от рус. Хр. Ботев. 
Букурещ, 1873; И. П а у л с о н. Аритметика по начинът на Грубе. Методи­
чесrю ръководство за начални учители и ученици. Вена, 1875; Рачуница за 
гимназийске джаке от К. Црногорца. Београд, 1873. 

Физика 

С популярен характер са и изданията: А. Г а н о. Опитна физиr<а с 
368 хубави чертежи, съставена на французский язик, а прев. от й. Груев. 
Виена, 1869; М. Ф а р ад ей. История свечки. С прибавлением лекции 
о платине. Под ред. Н. Бекетова. Харьков, 1866; Физика в простых 
уроках. Прев. Шишкова. 1871; Ф р. Ар а го. Грам и молния. Ученая и 
популярная записка. Пер. М. С. Хотински. СПб., 1859; Д ж. Ти н дал. 
Тепло и холод. Шесть лекции читанных детям. Пер. и под ред. П. А. Хлеб­
никова. СПб., 1869. 

Хuлщя 

Литературата от тази област има също популярен характер: О. К а -
г у р. Курс элементарной общей химии. Уроки читанные в центральной 
школе искусств и манифактур. 2. изд. испр. и дпл. по 2 фр. изд. СПб., 1863; 
Ю. А. Ш т е к г а р д т. Учебник химии или первоначальное изучение хи­
мии при помощи самых простых опытов. С 9-го испр. изд. пер. и изданное 
под ред. А. И. Ходнева. СПб., 1859; Начев. Химия. Б. м. г.; М. Й о -
в а н о в и ч. Химия за главни народни училища. Виена, 1872 и др. 

Цикълът на природните и математическите науки в библиотека­
та на Каравелов завършва с една книга по астрономия на О. М. 
М и т ч е л. Небесни светила или планетите и звездни мирове. Попу-
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лярно изложение на всички открития и теории на новата астрономия. 
Виена, 1875.17 

От прегледа на литературата във втория цикъл науки става ясно, че 
Каравелов доставил за библиотеката си сериозни научни изследвания, по­
светени на основни проблеми от областта на естествознанието. Тази разно­
образна по вид и съдържание литература му служила не само за задоволя­
ване на личните му интереси и за повишаване на неговата култура н обра­

зованост. Той се ползувал от нея и в работата си като писател и публицист­
популяризатор на знания за народа. С произведенията на великите есте­
ствоизпитатели той изграждал философския си мироглед. 

В сп. ,,Знание", чийто редактор е Каравелов, е оповестена програма в 
пет параграфа, от които цитираме четири: ,,1) Ние желаеме да дадеме в 
ръцете на българския народ такъв един сборник, който би го опознал барем 
колко годе със съвременната наука и знание; 2) Ние желаеме да изнесем 
пред очите на българската публика онова учение, което е припознато за 
велико, за полезно и за животворяще от сичките здравомислящи хора ... ; 
3) Ние ще да употребиме сичките си сили да опознаеме българете с животът 
на другите европейски народи; 4) Ние ще се мъчиме да бъдеме полезни не 
само на учениците и на учителите, но и на търговците (10)." 

Съобразно с тази програма списанието съдържа: 1) ,,Словесност" - сти­
хотворения и разкази (оригинални и преводни); 2) ,,Наука" - статии по 
история, география, етнография; 3) ,,Природни науки" - статии по ботаника, 
химия, медицина и др.; 4) ,,Селско стопанство" - народни песни, отзиви 
за български и чужди книги, осведомителна библиография (главно за чужди 
книги) и разни известия (11, 461). 

Приведените цитати ни убеждават, че Каравелов използувал библио­
теката си както в нейната част за хуманитарните науки, така и книгите и 
от областта на природните и физика-математическите науки, а също и в 
областта на приложните науки, за да направи списанието си по-интересно 
и по-полезно за българските читатели. 

ЛИТЕРАТУРА ОТ ОБЛАСТТА НА МЕДИЦИНСКИТЕ 

СЕЛСКОСТОПАНСКИТЕ И ТЕХНИЧЕСКИТЕ НАУКИ 

Те са представени с малък брой заглавия (само 40). Сам по себе си този 
факт вече говори за по-слаб интерес от страна на Каравелов към тези об­
ласти на знанието. Характерно за литературата и от трите научни комплекси 
е липсата на теоретични трудове и на научни публикации. Преобладава­
щата част от изданията имат научнопопулярен характер; предназначени са 

за практически цели. 

Най-много (20) са изданията от областта на м е д и ц и н а т а. Из­
между тях различаваме публикации от областта на физиологията, хигиената, 
популярни лечебници. Такива са например книгите на немския философ, 
представител на вулгарния материализъм, естествоизпитател и по профе­
сия лекар - Jl. Б ю х н е р. Физиологические картины. Пер. с нем. Е. А. 
Усов. 2. изд. М., 1866; на немския естествоизпитател и философ, един от 
главните представители на вулгарния материализъм - К. Ф ох т. Фи-

17 Каравелов, посреща българския превод на тази 1<нига с„отворени обятия", рад­
вайки се, че и на български език се явяват „сериозни, грамотно написани и необходими 
книги". По повод издаването на същан1 книга той предлага да бъде отделено в училищата 
„първо място на естествознанието, защото в него се заключава почти всичко, щото се 

нарича положително богатство" (18, 394). 
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зиологические письма. Пер. с нем. Н. Бабкин и С. Ламанский. 2. изд. Вып. 
1-2. СПб., 1867; И. Ф. Ц и о н. Сердце и мозг. Речь произн. торж. акте 
Импер. Медика-хирург. а!{ад. 21. января 1873 г. СПб., 1874; на великия 
руски учен основоположник на руската физиология, чиито трудове нана­

сят съкрушителен удар на идеалистическата теория за „Свободата на во­

лята" - И. М. С е че но в. Рефлексы головного мозга. СПб., 1867; К. 
Б о!{. Человечес1<0е тела: его строение, жизнь и холя. Пер. с нем. под 
ред. И. Паульсона. 4. испр. изд. СПб., 1875; Я. Мол е ш от. Учение о 
пище. Общепонятно изложение. Пер. с нем. 2. изд. под ред. Сорокина. 
СПб., 1868; К. Р е к л а м. Игиена или как да се варди здравието и работ­
ната сила между народа. Прев. от д-р Д. Моллова. Виена, 1878; Н а че в. 
Понятие за хигиена. Лекции, четени в Болградското централно училище. 
Болград, 1875; В. Д ж о р д ж е в и ч. Начела войне хигийене. Београд, 
1874; от същия автор. Народна медицина у срба. Навий Сад, 1872; Српскr1 
архив за целокупно лекарство. Т. 1-2. Ред. Вл. Джорджевич. 1874; И. А, 
Б о го р о в. Селският лекар. Виена, 1875, и др. 

С е л с к о с т о п а н с к а т а к н и ж н и н а е представена от ня­
КОЛI<о основни курса по основи на селското стопанство, а също и от публи­
кацни по някои от главните отрасли на селското стопанство - растение­

въдство, животновъдство, рибовъдство, пчеларство. Такива са например из­
данията: С. А. С к о р ц о в. Основание сельского хозяйства. М., 1870; С. 
М. У с о в. Основания земледелия. СПб., 1862; Н. За н д рок. Зе­
мледелчески книжки. 1. За земята (почвата) и нейното приготовление да 
се обработват на нея различни жита, сеитби и треви за добитъкът. Прев. 
от рус. Д. Хранов. Букурещ, 1874; Ц. Ги н че в. Учебник за земледелието 
или първоначалното изучаване на земледелието за в училищата и за все­

киго. Извлечено из най-новите ръководства от ... Русе, 1871; А. Б е р н -
ще й н. Селскостопанска неорганическа и органическа химия. Популярно 
написана за училищата и народа ... По тоя клон на науката първа книга. 
Издадена на езика ни от Д. Енчева. Русе, 1871; М е р ц а л о в. Записки 
о содержании овец и их болезнях. Одесса, 1860; Б. К ох. Тонкорунные 
овцы, их разведение и практические способы улучшения метисов. Руковод­
ство для владельцев овчарень Южнй России. М., 1860; А. И. По к о р -
с к и - Ж о р а в к о. ПчеJIЫ. О том как оне живут, как их размножать и 
как от них получать пользу. Народное руководство. СПб., 1868; Р у тен -
бе р г. Руководство к познанию лошади. По наружному ея осмотру. СПб., 
1863; К. В е бе р. Руководство к возделыванию льна. Ч. 3. СПб., 1877; 
Пра1<тическо рыбоводство. По Гааку. СПб., 1874. 

Няколкото заглавия от областта на те х н и к а т а и п р о м и ш л е­
н о с т та разглеждат опростени начини за измерване на земята, производ­

ството на сирене в Швейцария, за аеронавтиката и пр. 

ЛИТЕРАТУРА, ПОСВЕТЕНА НА НАУКАТА И НА НАУЧНИ 
ИНСТИТУЦИИ. СПРАВОЧНИ ИЗДАНИЯ 

Издания, които се свързват тематично с повече научни области или с 
цялото човешко знание, с дейността на научни организации, са: Ф р. А р а -
г о . .Избранные статьи из записок ... о научных предметах. Пер. и изд. под 
ред. М. С. Хотинского. Т. 1-2. СПб., 1866; Д. Г е р ш е л ь. Простые бе­
седы о научних предметах. М., 1868; Проекти за учреждение Българско 
книжовно дружество. Одеса, 1869; К о п II я на дневниците от главното го-
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дишно събрание на Българското книжевно дружество18 , станало на 25-й и 
26-й юлия 1874 г. в Браила. Виена, 1874; Уста в на Българското 1шижовно 
дружество, прегледан, одобрен и приет едногласно от общото събрание, 
държано на 26, 27, 28 и 29 септемврия 1869 в Браила. Браила, 1869. 

На ·проблема за създаването на научно средище за всички славяни е 
посветена книгата на Д. В. Б о г и ш и ч. Словенски музеум. Мисли о пот­
реби науч. средишта за сваколика словенс1<а племена. Нови Сад, 1867. 

Б и б л и о г р а ф и ята е била високо ценена от Каравелов като пъ­
теводител към книгите. Това се потвърждава от статията му „Библиография 
современной болгарской литературы" (12), в която прави библиографски 
преглед на българския периодичен печат в края на 50-те години, а също и 
от съставената от него Южнославянская библиография за 1867 г. Београд, 
1867. Във втория си библиографски труд Каравелов оценява положително 
създалите се културни връзки между славянс1ште народи в ново време. 

Интересни са и преценките му за редица сръбски и хърватски издания по 
история, фолклористика, етнография и история на сръбската литература. 
Неслучайно той отделя голямо внимание на спомените на Матей Ненадович, 
в които се описват събитията, съпровождали сръбското въстание за нацио­
нална свобода в началото на 19 в. 

В библиотеката му са включени библиографските трудове на: Кост о -
ма ров. Критика и библиография, 1857; С. Но в ако в и ч. Српска бi1-
блиография за новию кньижевност, 1741-1867. Београд, 1869. 
" Намираме и библиографски списъци от рода на: Списак кньижаре бра че 
Иовановича у Панчеву. 2-3. Панчева, 1873; Списак кньига и мапа у држав­
ного меамотрича [?]. 

Каравелов ценял и к а т а л о з и т е като източници на информация. 
В библиотеката му намираме няколко каталога: Подробный каталог руссю1х 
книг книжпого магазина Я. А. Иса1<0ва. В 3-х вып. СПб., 1868-1869 и 
Каталог книга11,1 Элисея Распонова, 1868. 

К а л е н д а р и т е, доближаващи се по съдържание до универсалните 
издания, са включени също в описа на библиотеката. Такива са например: 
Пълннй календар с предвещания на знаменитий астроном Казамиа за го­
дина 1863 и с други любопитни забавления и нещо от дяволския Казам1та. 
Наредил Р. И. Блъсков. Букурещ, 1863; Х р. К. Х. С и ч а н - Н и к о -
л о в. Месецослов или календар вечний. Собран от различни други, укра­
шен сос много назначения, потребни всекиму человеку, и издан на българ­
ски за употреба на единородните от ... Букурещ, 1840; Српски омладински 
I<алендар за просто годину 1873. Београд, 1872 и др. 

Каравелов имал само един универсален справочник в 3 тqма: Настоль­
ный словарь для справок во веем отраслям знания. Редакция Ф. Толь. 
Т. 1-3. СПб., 1863-1864. 

ХУДОЖЕСТВЕНА ЛИТЕРАТУРА 

За изследователя на личността и делото на Л. Каравелов не по-малък 
интерес представлява и х у д о ж е с т в е н а т а л и т е р а т у р а, която 

той набавил за библиоте1<ата си, подтикван еднакво от призванието си на 
писател и от необходимостта да си достави художествена наслада. 

18 Известно е, че ](аравелов пристига от Одеса в Букурещ в разгара на борбата 
между „стари" и „млади" във връзка с въпроса за основаване на Книжовно дружество. 
Той застава решително на позициите на партията на „младите", отстоявайки гледището, 
че „тшшва дружествn, книги, училища и въобще всяко средство за народното просве­
щение, всяко .знание са в~,зкреспли много нароl\И - ще нъз1<ресят и рас, Напред, сямо 
1Jапред!" (6, 200). 
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По количество художествената литература представлява значителна 
част от библиотечния фонд. Тя възлиза на 143 заглавия и по брой се нарежда 
на второ място след историческите науки. Считаме обаче, че в полза на из­
следването е обособяването на отрасловите литератури, за да се получи 
по-ясна представа за мястото и значението на всяка от тях в живота и дей­
ността на Каравелов. 

Притежаваната от Каравелов художествена литература заслужава вни­
мание не толкова с количеството си, колкото с имената на авторите и с тех­

ните произведения. И в този дял от библиотеката си, както и в досега раз­
гледаните други части Каравелов се откройва I<ато личност с широки кул­
турни интереси, с верен усет и вкус към творбите на автори, заели трайно 
място в световната литература. От художествената литература в библио­
теката му може да се установи също кои автори и с какви произведения са 

влияли върху формирането му като писател и представител на възрожден­
ската българска художествена литература. 

3 а п а д н о е в р о п е й с к а та х у до ж е с т в е н а ли те р а т у­
р а е представена от творчеството на много класици на художественото слово 

и на изтышати писатели и поети. На първо място прави впечатление, че 
Каравелов притежавал пълно събрание на драматическите произведения 
на У. Ш е к с п и р. Полное собрание драматических произведений. Т. 1-4. 
СПб., 1868-1876, а също и отделни произведения: Г а м ле т. Трагедия. 
Пер. А. Кронсбер_г. М., 1861; Мак бе т. Трагедия. Пер. А. Кронсберг. 
м., 1862. 

В библиотеката на Каравелов е включена и безсмъртната творба на 
М. де С е р в а н те c1u. Дон Кихот Ламанчский. В 2 ч. Пер. с исп. 
Б. Карелина. СПб., 1873. 

Френската художествена литература е застъпена в библиотеката му от 
редица произведения, като например: А. д е Л а м а р т и н. Животът на 
г-жа де Савине. Прев. Б. Ив. Горанов. Русе, 1871; Мол и е р. Георги Дан­
ден или излъган мъж. Игра в 3 действия. Прев. Ив. М. Лилов. Букурещ, 
1872; Ок. Ф ели е. Елиза. Прев. от франц. ез. М. Г. Греков. Лайпциг, 
1874; Ф р. Ф е н е л о н. Приключенията на Телемаха. Прев. Н. Михай­
ловского. Цариград, 1873; Э. Ла б у л э. Париз у Америци. 20 ; Ж. В е р н. 
Воздушное путешествие через Африку. Пер. с фр. М., 1864. 

С отделни произведения са представени и немската, американската и 
други литератури: Л. Т и к. Многострадална Геновева. Жалостно пазарище 
на пет действия. Прев. от сръбский на българский язик от Павла Тодорова. 
Белград, 1856; Х. К. Х. Т р а у д ц е н. Велизарий. Историчес1<а драма в 
две действия. Прераб. Т. Н. Шишков. Цариград, 1873; В. Ф р а н к л и н. 

10 В повестта си „Крива ли с съдбата?" Каравелов говори с дълбока почит за дело­
то на световноизвестни писатели н учени: Галилей, Нютон, Ссрвантес, Шекспир и Вол­
тер, допринесли много за човешката култура и прогрес. 

Той цени най-много тези писатели, които тласкат човешката мисъл напред и твор­
чеството им е еднакво важно за всички народи. Такива са според него: Шекспир, Бай­
рон, Шилер, Гогол, Сервантес и др. Явно е, че той е познавал добре и произведенията 
на Байроп и Шилер, но в списъка на книгите му не фигурира нито едно от произведе­
нията нм. 

20 За това произведение на Лабуле Каравелов пише в „Свобода", че авторът, из­
вестен повече като публицист и учен юрист, е съумял в своята повест да представи „една 
лека, светла, шарена и разнообразна група", да я представи в нейната „голота и крайно 
безобразие". В нея всеки французин можел да се види като в огледало и да се посмее 
на себе си и на своите близки. Причините, които пораждат подобно плачевно положение 
във Франция, се повтарят като социална зараза и в други страни. Затова повестта на 
Лабуле би подействувала като лекарство, с което могат „да се излечат и българите от 
тая болест, от която днес страдае почти всичкият цивилизован свят" (21, 158-159). 
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Мудрост добраго Рихарда. В Будиме граде, 1837; Й. И в. К р а­
ш е в с I< и. Варвара Убрих калугерица в Краков. Повест. Прев. от 
румънски П. Кисимов. Цариград, 1873; С. М и л к о в с к и. Ясен I. При­
казка из българската история. От полски прев. Б. Димитров. Белград, 
1864; С. П е л и к о. 21 Тъмниците ми. Прев. от франц. Д. Цанков. Цари­
град, 1874. 

Новата с р ъ б с к а л и т е р а т у р а е представена от произведенията 
на сръбския поет Д. Я к ш и ч, чието творчество, вероятно допаднало най­
много на Каравелов: Песме Джура Якшича. Београд, 1873; Приповетке 
Джуре Якшича. Београд, 1876; В. Д ж о р д ж е в и ч. Скупльене приповет­
ке. Београд, 1872. 

Най-добре е представена р у с к а т а х у д о ж е с т в е н а л и т е -
р ат у р а. Каравелов имал отделни съчинения на А. С. П у ш ки н: На­
родные сказки Пушкина. 1877, Борис Годунов. Трагедия от А. Пушкина. 
Вып. 1. 1876; Скупой рицарь. Сцены из Ченстоновой трагикомедии. Вып. 
5. 1873; Капетанската дъщеря. Повест от Ал. Пушюша. Прев. от рус. М. 
Греков. Букурещ, 1875. 

Добре е била комплектувана библиотеката и със съчиненията 
на Го го л22 : Полное собрание сочинений Н. Гоголя. Т. 1-4. М., 
1873-1874; Тарас Бульба. 1874; Майская ночь или Утоплеюща. 2. изд. 
м., 1878. 

Каравелов имал също н съчиненията на М. Ю. Л е р м о н то в. Сочн­
нения М. Ю. Лермонтова. Под ред. П. А. Ефремова. 3. изд. испр. и доп. 
Т. 1-2. СПб., 1873; Песня пра царя Ивана ВасиJJьевича, молодого опри­
чника и удалого купца Калашникова. Михайлом ЛермонтовоNI. СПб., 1865. 
От същата творба на Лермонтов Каравелов притежавал и издание от 1872 г. 

В списъка намираме също събрани съчинения на О с т р о в с I< и. 
Собрание сочинений А. Н. Островского. 8. т. СПб., 1874. 

Каравелов притежавал и басните на К р и л о в в две разJшчнн IIЗда­
нил от 1864 н 1870 г. 

Заслужават внимание н разказите на Х е р ц е н, публнкуванн под 
неговия псевдоним И с к а н де р. Прерванные рассказы Искандера. 2. 
изд. и нспр. авт, Лондон, 1857. 

Каравелов ценял високо и творчеството на големия певец на Украйна -
Т. Ш е в ч е н к 0 23 на М. В о в ч о к - псевдоним на украинска писа­
телка, от чиито произведения бил повлиян. Битовите разкази на Марко 
Вовчок били любимо четиво на Каравелов и затова ги намираме в библиоте­
I<ата му - Повистю1 Марка Вовчока. СПб., 1861; Расс1<азы нз украинского 

21 За спомените на 11н1Jшанс1шя патриот С11Jш110 Пелш,о Kыpa1JeJ1uв 1111ше в Зна­
ние, че в тпх ,,не същеспJува нито оная човечес1,а самонадеяност, нито онnя велика гор­

дост, нито оная свещена борба, нито онзи величествен rn:ciyм, конто увеличават човеш­
юпе действия пред нашите очи ... " Бълп1рскнпт революuнонер не може да се съглас11 
с примиренчес1,ата философия, резигнацията, религиозността 11,1 автора на „Тъмшщите 
ми", изобразил се в спомените си като сантиментnJ1но, слабохаршпеrно същество, което 
разчита единствено на божието провидение и търси съчувствие у тези, които са причи­
нили нещастията му (18, 384). 

22 Hn Каравелов допадат особено много комичните типове и I(ЩJTИIIИT~ от народ­
ния живот, рисувани в творбите на Гогол. Когато 1(,1равелов пристига в Москва и започ• 
вада опознава руската обществена и литературна мнсъ.~. Гогол е все още пrнзнат за един 
от най-великите руски писатели. Каравелов има какво да научи от гоголевския художе­
ствен реализъм. 

23 За Шевченко Каравелов пише: ,,За да изучиш и прони1шеш Шевченковите съчи­
нения, никак не можем, а да го разбереш, трябва първо да преживееш, да престрадаеш 
това, щото е преживял, престрадал Шевченко" (18, 319). 

317 



народного быта. Т. 1. СПб., 1870; Соч1шенш1. Т. 1-2. Расс1<азы i1з русско­
го быта. СПб., 1870. 

От Т. Ш е в ч е н к о I(аравелов 1шал: Поэзии Та раса Шевченко. Т. 
1-2. 1867-1869. • 

Следва да отбележим също, че Каравелов проявил интерес II I<ЪМ съчи­
ненията на С алт и к о в - Ш че д р н н.2'1 От него в библиотеката намil­
раме: Дневник провициала в Петербурге. СПб., 1873. 

Освен посочените произведения Каравелов притежавал още разказите 
на С. Ма I< с им о в. О русской земле. Рассказ первый. СПб., 1865, н О 
русских юодях. Рассказ II. СПб., 1865; А. Раз и н. Повести из русской 
историн. 1867; Н. Кост о ма р о в. Повесть об освобожденш1 Москвы от 
поляков ·в 1812 г. и избрание царя Мнханла. СПб., 1866; Поэзия славян. 
Сборник лучшнх поэтнчес1<Их про11зведений славянских народов в пер. 
руссю1х писателей. Изд. под ред. Н. В. Гербеля. СПб., 1871; Д. И. Фон­
в н з и н. Недоросль. Комедия. 1874; Слово о плъку Игорове Святославля 
Пестворца старого времени. Объясненное по древннм пнсьменным памят­
никам Д. Дубенсюrй. М., 1871 и др. 

О р г и н а л н а т а б ъ л г а р с 1< а х у д о ж е с т в е н а л и т е-
р а т у р _а заема също почетно място в библиотеката на Л. I(аравелов. 
Тук са в1<лючени произведенията на .много българс1ш автори, някои от 
които правят първите си стъпки на литературното поле. 

Каравелов притежавал книгата на Г. С. Р а к о в с 1< н25 . Горский 
пътник. Повествователен спев. Нови Сад, 1857. 

От новите български автори I(аравелов ценил особено много творче­
ството на Пет1<0 Славейков и Васил Друмев. От първия Каравелов прите­
жавал: Хубавинка Янка. Любопитна приказчица, справена и издадена от 
П. Р. Славейко в. Цариград, 1869. 

За драмата на В. Друм е в. Иваю<у, убиецът на Асеня I. Драма в 
пет действия. Браила, 1872, която намираме в описа на бнбтютеката. Кара­
велов пише, че тн е „първо дело, първо появление в българската лите­
ратура"2 u. 

Младите бъшарски драматурзи са представени с четирн драмн 11а Д. 
П. В ой н и к о в: Възцарнването на I(рума Страшний. Драма нсторн­
чес1<а в три действнн с пролог. Букурещ, 1871; Крнворазбраната щш11лн­
зация. Смешна позорищна игра в пет действия. Бу1<урещ, 1871; Райна 

2'1 СаJпиков-Щедрнн пр1111J11Iчn Каравелоо с дълбо1<ото с11 съчу11сто11е към нарuдn, 
с вярата и с в новите демuкратичнн иден II с борбата си 11рот110 отживетщнте и пред­
разсъдъците. Подобно на него Каравслов си служи с нзобт1читсJ11111л р;Iзказ II фейлето11а 
катu средство за борба срещу 11едъзите на обществото. 

25 В статнлтn си „По повод 11а славл11сI<ин отдел в гюетnт<1 Ден", публ11кувана uъu 
в. ,,Русскал реч" от 1862 г.,·К.аравеJrов пише за Ракuвс1<и следното: ,,Р,шовс1ш е едI111 от 
нш'i-видн1пе быrгари, може би единственият в сегашно време човс1(, 1,oiiтo ГJ1ac1Iu 11 11у-
6J1нчно защищава бъJ11·арските интереси." 

Неслуча11110 поемата „Горск11й път11111," се 11ам1Iра сред българските кIIигн на 1(;1-
равелов. Тя оказuа IJJ111н111Ie на много бъ.тн·арс1ш шпори с раэка:нпе 11а чет111щ1пе ::а 
тежкото 110J1ожение на народа и за турските нас11J1ин. Личната съдба на всеки uт тнх 
е свързана с тежка МЪI<Н и нещастия, I<ЪМ 1<онто не може да остане безучастен нито еднн 
бъJ11·арски патриот. 

26 Въпре1ш че отношенията между Каравелов и Друмев ие са добри по повод на 
Кинжовното дружество, Каравелов е достатъчно обективен, зн да признае таланта на 
Друмев: ,,Из вс11ч1,о се види, че r. Друмев е знаел що пише и какпо трлбва дn пише." 
Той упреква Друмев само заради ез1ша му н затова, че не пише съвременна драма, а 
историческа, защото „Ние трлбва да бъдем синове на сегашното време и да се борим със 
съвременното зло ... С една дума, r. Друмев е буква „А", след която вървят и другите" 
(21, 196). 
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·кня:.нна. Драма в пет 0деiiствня. Бранла, 1866; Покръщенне на Преслав­
с1ши двор в четирн деиствия с пеения н осем зрелища. Бу1<уреш, 1868.27 

Войников според Каравелов превъзхожда нещастния Пишурка, от ко­
гото в описа на библиоте1<ата е отразена: Изпаднал търговец или смъртна 
жъртва. Позорищна игра в три действия. Побългарена от Кр. Пишурка. 
Виена, 1870. 

В списъка на българските произведения намираме още произведенията на: 
И. Р. Блъсков. Изгубена Станка. Драма в пет действия по едноименната повест 
на ... , Бу1<ерущ, 1870; Ц. Г. Ш ки п ъ р не в. Две тополи или неожи­
дана среща. Цариград, 1872; Т. Ши ш к о в. Не ще може! или Глезен 
Мирчо. Нова комедия в три действпя. Цариград, 1873; Х. К. Даскал о в. 
Стоян войвода след паданието на българското царство. Трагическо пред­
ставление в три действия от Х. Д. Бу1<урещ, 1866; И в. В л ад и ки н. 
Позорищни дела. 1. Владислав крал българсю1. Жалостна игра в шест 
действия. 2. Великий княз Борис. Любопитна игра в три действия, Буку­
рещ, 1870; Т. Х. Станчев. Правата цивилизация. Позорищна игра 
в една действие. Русчук, 1871; Кардам Страшний. Драма исторнчес1<а в 
четири действия. Русчук, 1872; Анатема. Позорищна игра в едно действие. 
Русчук, 1872; К. В е л и ч к о в. Невянка и Светослав. Драма в пет дей­
ствия. Цариград, 1874. 

В списъка на българсю1те книги е и Описанието в стихове на Киро Пет­
ров (Бачо Киро): Описание на село Горни Тур чета и две, три народни при­
казки. Наредени в стихове. Русчук, 1870.28 

Като писател и етнограф Каравелов проявява през целия си живот 
голям интерес към ф о л I< л о р а. Споделяйки идеите на руските револю­
ционни демо1<рати, Каравелов смята, че народното творчество отразява 
миналото и настоящето на народните маси и че народната поезия е източ­

ник на познание, извор за вникване в тревогите, радостите и надеждите на 

народа, който е създал тази поезия. Народните песни, приказю1, пословици 
н поговорки представляват добра база II основен фон за голяма част от него-

~7 Според J<.,1равелоn исторнчесюпе драмн на Boi'i11111,ou са „б~JLLветнн, бе:1ж1в11енн 
11 не1·рамотни, а „1<:_ривораэбранша цивилизацил" е 1н1пнсана „По-кннжовио н 110-11з1,уснu 
uт исторнчесюпе драмн и иа г. Войннкова ... !-iне се относrrме към тщrшпът иа г. Вой­
шшова със съчувствие и мислиме, че тол негов талант е нсr<рсн и правдолюбив. Г-н Boii-
11нкo1J JJ сволта „Криворазбраиn цивили:зация" е прост; той нлма ни фантастичесrш бръ­
щолевенета, ни желшше да блести; но в това също време нлr<ои из неговите херои не 

са естествени и приличат на таюrва хора, които ходлт не със своите собстJJени краr,а, а 
с ждpar<aJm" (21, 181). 

Каравелов не одобрлвп 11 неумеJiите преnодн на художествена Jштература uт за­
nпдни автор11. Той пише: ,,Едни из нашнте ннсачн зеJ1 фраинуз1,а поuест, проме11иJ1 Люнза 
на Цветана, Лудовн1, fla Драган, Париж на Tъp11or,u II станала „Сирота Цветана, побыr­
гарсна от Иоп1шма Груева". Нам се чиин, че так111:1а глу11остн правнт спмо шарлатаните, 
а честеf1 •ювек ни1,01·а 11е ще дu ПО3ВОJIН на себе сн да 11рнвн таrшва шарJr:1танстDа; честен 
човеr, не ще дс1 краде чуждн сочиненин н да ги 11:iдaJJn :;а народът сн: нзпърJJо, че на т,1-

КЪJJ чове1, гледат 1,ато на литературен 1<радец (обнрач); а, второ, че тoii със свонте 1·J1у­
ностн безчести народът сн. Френецът не може да бъде българин, и бъJrг,:ринът - фре­
нец ... Също така френскнлт народен дух, френсrште обнчан и нрашr не можат да бъ­
дът CДIHIIШH и у българите" (20, 116). 

2~ За тази книга на Кнро Петров KapaвeJIOlJ пнше: ,,Строгrне 1чнпици ни yJJepлuaт, 
че бъ.~гарскюrт език не е за поезил и че бЪJ1rарите не могат да имат поети. Това не е 
истш1а. Горните Турчета и технилт учител „бачо ви Киро" 1111 до1{аз1:1ат като 2 и 2 раuно 
на 4, че от българс1н1та лиричесr,а ,штература ще да се засрамят даже и иrщийците. За­
що? Защото пишейки по примера на Хомер за своите странствуванил бачо Киро дава на 
българската книжнина „сладка поезия до такава степен замечателна", че за нейния 
,,чудотворец" би заслужавало да се говори по-дълго" (22). 
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вите разкази и повести. Неслучайно в библиотеката му са включени и много 
сборници с народни песни и приказки - български и на славянските народи. 
Такива са например: Бол г ар ски е песни из сборник:ов Ю. И. Венелина, 
Н. Д. Катранова и других болгар. Изд. П. Безсонов. Вып. 2. М., 1855; 
Песни юнашкие молодецкие; Български народни песни, собрани ад братя 
Миладиновци29 Димитрия и Константина и издани от Константина. Загреб, 
1861; Български народни песни (Публикувани и преведени от А. Дозон. 
Париж], 1875. 30 

От намиращите се в библиотеката му сборници с народнн песни особено 
внимание заслужава сборннкът на братя Миладинови. Той е забележителен 
с това, че съдържа най-пълното събрание на български народни песни до 
1861 г. За издадените преди техния сборник български народни песни. К. 
Миладинов отбелязва: ,,Никое десега пълно издаванье не може да удовле­
творят желанията ни да докажит скупнисите драгоценности, под кои бле­
стит нашата народна поезия ... Мие счастливи се слагаме, че издаваещем 
полно собрание от песните, можиме да допълниме таков недостаток и да 
опознавшv1е народот ни со нашите единоплеменници собракя" (15,159). 

ПЕРИОДИЧНИ ИЗДАНИЯ 

В библиотеката на Каравелов са включени и различни пернощ1чнн 
издания, по които могат да се направят също изводи за неговите научни и 

литературни интереси. 

Общо за периодичните и продължаващи издания, отбелязани в списъ1{а 
на библиотеката, може да се каже, че нито едно от тях не е представено в 
пълно течение за няколко последователни години. Вписани са всичко 31 
заглавия на руски, български, сръбски и на едно френско списание. Преоб­
ладаващата част от тях разглеждат въпроси от областта на литературата, 
славистиката, историята и педагогията .. Други разглеждат обществено­
политически проблеми, ИI{оном,ша, наука и критическа библиография. 

Каравелов притежавал например такива руски списания като: изда­
вания от Х е р ц е н и О г а р е в литературен и обществено-политически 
сборник - Полярная Звезда, излизал на части в Женева, 1869, и в Лон­
дон - 1858; Журнал истории, политики, литературы - от него са записаш1 
отделни книги за 1871, 1877 и 1878 г. Беседа. Журнал ученый, литературный 
и политический. М., - пълни течения за 1869 и 1871 г.; Современник31 . 
Литературный журнал. СПб., и др. (издаван от И. Панаев и Н. Некрасов), 
пълно течение за 1861 г.; Знание. Ежемесячный научный и критико-биб­
лиографический фурнал. Ред.- изд. П: А. Хлебников и П. Бородин. СПб.,-не­
пълни течения за 1871, 1872 и 1876 г.; Русс1{0е слово. Литературно-ученый 
журнал. Изд. Гр. Кушелев-Безбородко. СПб., 1861; Всемирный труд. Учено­
лит. журнал. Изд. д-р М. Ханом. СПб., 1867; Ясная поляна. 32 Журнал 

20 Каква висо1,а оценка дава Карnвелов на сборника от бълr;~рски народ11и песнн, 
събрани от братя Миладинов11, личи от бележките му за бЪJ1гарската книжнина по повод 
,,1-Iовобългарска сбирr<а" от Райко Жннзифов: ,,Ние казахме по-горе, че много се е н11пе­
чатало досега на българс1ш език, но 11ко ни попитат: ,,KOJIKO ю1ип1 имате нn езикът си?", 
трябва да му отговорим: ,,имаме две 1,ниги". И наистина две 1шнги имаме з11 светът н 
само из тие книги можем да изучим народния си език, народът си, неговата история 

и неговият дух - тие кннги са безценните сборници от народни песни, I<оито са събра­
ни от Миладинова и Верковнча" (18, 316). 

~0 В описанието текстът в скобите е предаден на френски език. Каравелов крити­
кува това издание за „големите промени, злоупотреби" и затова, че песните „са записани 
варварс1ш" (18, 388-389). 

31 Орган ня революционното течение в Русия. В него е публикуван романът на 
Чернишевски „Что делать?", отгдето се предполага, че Каравелов го е прочел. 

а 2 В него Лев Толстой критикува руската образователна система. 
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педагогический. Изд. -реда пор граф Л. Н. Толстой. М., - непълни тече­
ния за 1862, 1873 и 1876 г.; Пра в да. Письмо наукове и литературне. Львов­
непълни течения за 1870, 1873, 1875 и 1876 г.; Отчет ы Императорской Архео­
лоrической ·комиссии за 1859 и 1860 г.; Филологические записки. Жур­
нал исследований, рассуждений, набJ1юдений и критики по русскому язы­
ку и с,тювесности. Изд. -ред. А. А. Хованского. Г. 7. Вып. 1. Воронеж, 
1868 и др. 

Периодичните издания на сръбски език са следните: изданието на „Ма­
тица српска" - Мат и ц а. Лист за кньижевност и забаву. г. 2. Нови Сад, 
1867; С р б с к о-Дал мат и н ски магазин. Издал Георгий Николаевич. Кн. 
26, Загреб, 1868,: Глас н и к друштве србско словесности. Београд-непълни 
течения от 1870, 1871, 1872 и 1873 г. - печатният орган на основаното 
през 1841 г. в Сърбия - ,Дружество србске словесности"; С р ба д и я за 1876-
отделни книжки; Нзданието на Обединената сръбска младеж- ,,Уйединена 
омладина српска" - патриотически и културна организация - Млада Срба­
дия; Лист уйединьене о~мадине српске за кньижевност и науку, г. 1. 
Нови Сад, 1870; r. 2. Беоrрад, 1871; г. 3. 1872-непълни годишнини. 

Единствено френс1{0 списание, от което Каравелов имал само две последо­
вателни книжки от 1878 г., е: RevL1e politiqlle et litteraiгe. Revue Ыеuе. Ed. 
Вшеаu c!es revL1es Sir М. Alfred Rambaud. Paris, N. 4, 7, 1878. 

В описа на Каравеловата библиотека намираме и няколко заглавия на 
български списания. От тях следва да 11зтъкнем издаваното от Г. С. Рак о в­
с к и сп. Б ъ л г ар с 1< а старина. Повременно списание, издаваемо в неупре­
делно время от Г. С. Раковскаго. Букурещ, 1865 (с научноисторическо съдър­
жание); редактираното от Каравелов сп. Знание Издание за наука и лите­
ратура. Ред. Л. Каравелов. Букурещ, 1875, 1876 (с научнопопулярно съдър­
жание, чиято uел е да пропагандира „разумните знания", т. е. природните и 
математическите науки); органа на Българското книжовно дружество -
Пер и оди че е: к о списание ... Браила, 1870-1876; научнопопулярното и 
общообразователно сп. Ч и та ли ще. Повременно списание. Издава ся от Бъл­
гарското читалище в Цариград. Гл. ред. М. Д. Балабанов, Л. Йовчев, П. 
Р. Славейков, С. С. Бобчев и др. Цариград, 1870-1876. 

Каравелов пол уча вал още: Б ъ л г ар ски книжици. Повременно списание 
на Блъгарската книжнина. Урежда ся от Димитрия Мутьева. Цариград, 
1858-1862, предимно с историка-филологическо съдържание, а през чет­
въртата си годишнина и с обществено-политическо; Мир о зре н и е. Списание 
помесячно. Ред. Ив. Добровски, Виена, 1850; Букурещ, 1870 (езиковедско, 
историческо 11 обществено-политическо популярно списание. Каравелов 
притежавал издаваното в Букурещ през 1870 г. списание); списваното от 
И. А. Богоров филологическо и общообразователно сп. К ни го в и щ е33 за 
прочитание. Списва д.-р И. А. Богоров, Прага, 1874 - непълно течение. 

Сред българските списания намираме и едно детско - К н и ж е в е н имот 
за децата. Детско списание. Ред. Г. А. Живкин, Виена, 1872. 

33 За „Кннrовище" Каравелов прави следните бележки: .,Освен филологическите от­
крития врач Боrоров е поместил в своето „Книrовище" и няколко други доволно интерес­
ни статийки, които заслужават особено внимание, защото са написани с такъв меден 
~зик, от когото не би се отказали ни мухите, ни дървениците. ни паяците, ни молците." 

В неr овата „Библиография современной болгарской литературы" намираме още 
бележки за „Цариградски вестник", ,,България", ,,Дунавски лебед", ,,Братс1ш труд". 
По тях съдим, че Каравелов е имал в библиотеката сн II тези периодични издания, но 
те не са отразени в Описа. 

21 Годишник на с~•. Истс-рнчесю1 факултет. т. 72 321 



Намираме също и едно списание за земеделска просвета - Ступан. 
Земледелско-економически вестник. Уреждан и издаван от Д. В. Хранов. 
Букурещ, 1874-1876. 

Приключвайки с анализа на книгите и списанията от библиотеката на Ка­
равелов, за б ъ л г а р с к и т е к н и г и следва да отбележим, че те са много 
малко в сравнение с излезлите на български език книги през периода 1857 до 
1879 г., т. е. от времето, когато Каравелов е в състояние да си купува книги 
от 23-годишна възраст до края на живота си. През този период (1857-1878) 
са издадени около 480 книги на български език, а това означава, че българ­
ските 1шнги в библиотеката на Каравелов съставляват (всичко 179) 37 ,29 % от 
публикуваната през същия период българска книжннна. Не се касае за 
100% набавяне ш1 българските книги, защото между тях има много издания, 
които не са представлявам~ интерес за Каравелов, като например: много 
буквари, 1~алендари, богослужебни книги и др. под. През същия период обаче 
са издадени книги, които заслужават внимание. Такива са например: Т. 
Б у р м о в. Бълrарете и гръцкото високо духовенство, 1860; Български 
народни песни. Събрани от П. Р. Славейков. 1860; Г. С. Раковскн. Глас 
едного българина, 1860; Показалец. Ч. 1, 1859; Кратка естествена история. 
Прев. от П. Дамянович и П. К. Арнаудов, 1861; Д. О б р ад о в и ч. Извод 
от советите на здравий разум, 1863; Историчесю1 преглед върху историята 
на югославските народи от Н. Жеков, 1868; Кратка всеобща география от 
Б. Петков, 1868; Опитна физика от д. Гано. Прев. Й. Груев, 1869; Кървава 
кошуля от Р. Жинзифов, 1870; Разбойници от Шилер. Прев. Н. Бончев 1870; 
Лукреция Борджия от В. Юго. Прев. К. Величков и Г. Николов, 1872; 
Нещастна фамилия от В. Друмев, 1873; Омирова Илиада. Прев. Ф. Велев, 
1875; Скъперникът от Молиер, 1875; Съкратена история на умственото раз­
вивание в Европа от Д. И. Писа рев. Прев. от рус. Ат. Т. Илиев, 1875; Съв­
ременни записки за българските чети в Сърбия от Ф. Симидов, 1877; Тъгите 
на България от Ив. Вазов, 1877; Българското княжество от К. Иречек, 
1878; Уроци от клание от У. Гладстон, 1878 и т. н. 

Но докато поJJоженнето с българските книги е все пак задоволително, 
същото не може да се каже за наличието на българските периодични издания 
в библиотеката на Каравелов. 

През периода 1857-1878 г. са били нздавани 90 български периодич­
ни издания. Каравеловите 12българскисписанияпредставляват 13% от об­
щото количество български списания и вестници. Някои от тях са излезли 
в по няколко броя и не заслужават внимание преди всичко по съдържание. 
Но сред периодичните 11здания, излизали през същите години, има и таюша, 
които не можем да допуснем, че Каравелов не е чел и не е рс1ботил с тях. 
Такива са например: обществено-политическия вестник - Българска 
дневница, редактиран от Г. С. Раковски, 1857; Дунавский лебед. Граждан­
ски, любословни и забавни вестник. Ред. Г. С. Раковски, 1860-1861; Гай­
да. Сатирически вестник за свестявание на българите. Изд. и ред. Г!. Р. 
Славейков, 1863-1867; Македония. Вестник политический н фнлопоги­
ческий . Ред. П. Р. Славейков, 1866-1872; Ду~1а на българските емшранти. 
Ред. Х. Д. Чавдар [Хр. Ботев], 1871; Будилник. Вестник сатирически и юмо­
ристически. Ред. Х. Петков [Ботев], 1873; Знаме. Вестник политически и 
книжевни. Ред. Хр. Ботйов, 1874-1875; Нова България. Вестник за поли­
тика и народно свестяване. Ред. Хр. Ботев, Р. Блъсков и Ст. Стамболов, 
1876-1877 и др. 

В списъка не фигурират поне редактираните от Л. Караве110в в. ,,Сво­
бода", 1869-1873 и „Независимост", 1873-1874. 
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От фейлетоните и дописките на Каравелов се вижда, че той е бил запо­
знат много добре с българския периодичен печат, с вестниците, отразяващи 
интересите на българската буржоазия в Турция, на тур1{офилс1{0 настрое­
ните среди в България, а също и на революционно-демократичните вестници, 

ратуващи за освобождението на България. 
Може би тези вестници се получавали от Каравелов, но не са се 

запазили. 

РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ НА КНИГИТЕ ПО ГОДИНА НА ИЗДАВАНЕ 

Към направения анализ на съдържаш1ето на библиотечния фонд е 
нужно да се добави н изследване за разпределението на юшгите и пер110-
днчните издания по година на издаване. Резултатите от този вид проучване 
са отразени, както следва: 

Бpoii юшп1 l.ipo/1 SHIIГII 
.Год~ша н nерноднч- Годш~а 11 перrrоднч-

1111 11ЭД3ННЯ ш1 11эдашш 

1811 2 1844 1 
1819 1 1845 2 
1826 1 1846 1 
1829 1 1847 1 
1830 2 1848 1 
1833 1 1850 3 
1835 3 1851 4 
1837 1 1852 5 
1838 2 1853 1 
1840 2 1854 з 
1841 2 1855 7 
1842 з 1856 2 

Бpoil ю111r11 
Год1111а н nl!р11однч-

ш1 издания 

1857 4 
1858 5 
1859 9 
1860 13 
1861 20 
1862 15 
1863 25 
1864 28 
1865 37 
1866 31 
1867 46 
1868 48 

Табли u а 2aJ 

F Броi\ IШIIГII 
11 11ернод11ч-

1111 11зда111rя 

1869 61 
1870 56 
1871 53 
1872 64 
1874 90 
1875 58 
1876 49 
1877 44 
1878 32 

ОтразснLпс в таGJшщна рсзулп:пн дават оъзмо:,к1юст да се н~111равят 11шш.11ю) 11з1юда. 

1. Библиотеката на Каравелов е комплектувана почти изключнтелно 
с нови издания, публикувани по времето, когато започва негоnата .пнте­
ратурна, публицистична и революционна дейност. 

2. Количеството на 1шигите се увеличава от годнннте, когато Кара­
веJюв се установява в Москва и започва литературната сн н публицистична 
дейност - 1859-1867 г. 

3. От таблицата се вижда, че Каравелов чувствува все по-остро нуж­
дата от нови изданин н в следващнте периоди от живота му в Белград, Ноп11 
Сад 11 Букурещ, когато се разраства писателската му н публнцистнчна 
дейност. Той купува книги до кран на живота си. 

4. Доставката на най-11,~ного юшги (90!), издаденп през 1874 r., не е 
случайна. Още в средата на 1873 т. Каравелов заявява пред Хитов н Драсов, 
че има намерение да напусне вестникарството, че ще се оттегли от буку­
рещката среда. Обезсърчен и разочарован, той решава да започне издава~ 
нето на ново списание - Знание, за чието списване са му били ·необход11мн 
много книги, особено от областта на природните науки. 35 

34 Полученото коJ1ичество книrи е 843. В този брой са в1(люченн томовете на мноrотом­
шпе съчинения и rодишшшите на периодиката. 

;15 Значителна част от 1<ю1гнте в библиотеката на 1(.аршзелов, юдаденн 11рез 1874 г. 
са от областта на природните наую1, например: Г. Г ар т в и г. Воздух и его жн.знь 
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5. Наличието на голям брой нови издания, публикувани в творческия 
период от живота на Каравелов,доказва, че библиотеката му е истинска работ­
на библиотека, основа на книжовната му дейност. 

6. За периода, когато Каравелов поема пътя на публициста, писателя 
и революционера (1875-1878), в библиотеката му са постъпили 791 кни­
ги - нови издания. Това означава, че годишният прираст на библиоте­
ката е бил около 36 1шиrи. Оттук стигаме до заключението, че Л. Кара­
велов не е имал възможност да купува за библиотеката си по-големи коли­
чества книги, ако, разбира се, нейният списък отразява фонда й в непро­
менен вид. Възможно е обаче някои книги и периодични издания да са из­
губени при честата промяна на местоживеенето или да са били дадени на 
приятели н близки, I<акто много често се случва при частните библиотеки. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Библиотеката на Любен Каравелов е играла важна роля в живота му. 
Живял винаги трудно и в недоимък Каравелов е намирал средства за покуп­
ката на книги и списания. Библиотеката е единственото му богатство, затова 
той я завещава на милия му бълrарс1ш народ. 

Библиотеката е неговата лаборатория и кабинет, неговото ежедневие. 
Своите статии и памфлети той пише, позовавайки се на много автори и заг­
лавия, които намираме в библиотеката му. Нейният фонд от книги и спи­
сания е изходната му база за писателската му и публицистична дейност. 
Каравелов цени библиотеката си и се гордее с нея. В библиотеката си той 
приема своите гости, дошли да разговарят с него по политически и прос­

ветни въпроси от България. Мнозина съвременници на Каравелов разказват 
в спомените си за това. 

Наличието на 502 заглавин на р у с к 11 е з и к в библиоте1{ата му ни 
убеждават в огромното значение на руската наука и култура за идейното, 
политическото и културно израстване на Л. КаравеJюв. В превод на руски 
евик той притежавал съчиненията на Шекспир и Сервантес. В руски превод 
е чел трудовете на Дарвин, Дрепер, Хумболд, Бъкл, Фохт и на други 
видни представители на естествените науки. 

Съчиненията на Херцен, Чернишевски, Белински, Добролюбов, Гогол, 
Пушкин в неговата библиотека му помагат да намери правилния път на 
писателя-реалист, на бореца за политически и човешки свободи. 

С книгите на руските революционни демократи Каравелов израства 
и като последователен атеист, който отправя към народа ни своите пламенни 
слова: 

Аз не искам и за напред 
Мирно да робувам, -
За свобода, за щастие 
Само да бълнувам ... 

Не вярвам аз, че калугер 
ще спаси раята, -
Свободата не ще екзарх. -
Иска Караджата. 

За Каравелов, както и за много други български дейци от Възраждането 
руският език и руската литература са основният комуникационен канал и 

връзка със световната и руската наука и култура. 

М., 1874; К. Краев и ч. Начала космографии. СПб., 1874; Я. К. Грот. Записки 
о путешествии в Швецию и Норвегию. СПб., 1874; А. Вам бе р. Путешествие по Сред­
ней Азии. М., 1874 и др. 
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За б ъ л r а р с к и те к н и r и, с които била комплектувана библио­
теката на Каравелов, може да се каже, че са твърде разнородни по вид и 
характер, но като цяло дават добра представа за състоянието на новата бъл­
гарска литература - оригинална и преводна. 

В напрегнатата му дейност на меродавен литературен критик на новата 
българска литература собствената библиотека му служи за източник на 
информация и база в уморителната работа. 

На трето място по количество в библиотеката на Каравелов са книгите 
на с р ъ б с к и е з и к. Значителна част от сръбската литература, която 
той притежавал, е посветена на миналото, настоящето и бита на сръб­
ския народ. 

Резултатите от разпределението на книгите по области на знанието 
изтъкват ясно към кои науки са били насочени интересите на Каравелов. 
Те могат да се степенуват в следния ред: 1) Хуманитарни науки; 2) Природни 
и математически науки; 3) Художествена литература; 4) Медицински, сел­
скостопански и технически науки; 5) Литература с универсално съдържание. 

Като писател, публицист, политически и просветен деец и революцио­
нер Каравелов проявявал най-голям интерес към и с т о р и ч е с к и т е 
н а у к и. Каравелов виждал в историческата книжнина надеждно оръжие 
за пробуждане националното съзнание на българския народ, за възпитание 
на младото поколение в дух на патриотизъм и жертвоготовност към родината. 

Особено внимание в историческата литература заслужават посветените 
на българската история книги и издания за делото на славянските просве­
тители Кирил и Методий. 

Ф и л о л о г и ч е с к и т е н а у к и и л и т е р а т у р о з н а н и­
е т о заемат също значително място в библиотеката на Каравелов. Те са 
представени от езиковедски изследвания и от трудове от областта на лите­
ратурната история и критика. 

Каравелов отдавал значение на педагогическата литература, свързвайки 
я с просветата и образованието на българския народ. Поради това и п е д а­
г о г и ч е с к а т а к н и ж н и н а е на трето място по количество в ци­

къла на хуманитарните науки. 

Литературата по п о л и т и ч е с к и т е и п р а в н и в ъ п р о с и 
в библиотеката на Каравелов ни осведомява кои автори и съчинения са 
повлияли най-много при формиране обществено-политическите възгледи 
на Л. Каравелов. Това са, на първо място, руските революционни демократи: 
Херцен, Чернишевски, Огарев, Добролюбов, Белински. Единствен от видните 
дейци на Българското възраждане и революционери Каравелов притежа­
вал и програмния документ на научния комунизъм „Манифест на комунисти­
ческата партия" от Маркс и Енгелс. 

Каравелов проявява интерес и към ф и л о с о ф с к и те н а у к и, 
към проблемите на естетическото възпитание, разглеждани в труда на Ч е р­
и и ш е в с к и. ,,Эстетические отношения искусства и действительности", 
към нравствените проблеми. Той отделял внимание и на състоянието и дости­
женията на логиката и психологията. 

Големият интерес на Каравелов към п р и р о д н и те н а ·у к и е изразен 
и с множеството издания от областта на естествознанието, ботаниката, фи­
зиката, химията и особено на географията в неговата библиотека. 

От природните науки г е о г р а ф и я т а е представена с най­
много книги. 

От областта на е с т е с т в о з н а н и е т о Каравелов притежавал 
трудовете на световноизвестни автори. 
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Литературата по природните науки служила на Каравелов не само 
да разширява кръга на знанията си, но и в ежедневната му работа като ав­
тор на научнопопулярни статии от областта на естествознанието, физиката, 
химията, географията, ботаника, земеделие, зоология и като редактор на 
сп. Знание. Тази литература давала възможност на Каравелов да се фор­
мира като личност с всестранни интереси. 

Подобна роля са изпълнявали и книгите по м е д и ц и н а, с е л с к о 
сто п а н с т в о и те х н и к а в библиотеката му. От една страна, чрез 
тях той получавал необходимата му информация, а, от друга - популя­
ризирал сред българския народ елементарни познания по здравеопазване и 
хигиена, по селско стопанство и някои технологии. 

Наличието на универсални справочници, каталози и библиографии в 
библиотеката на Каравелов показва, че той познавал добре ползата от този 
вид издания, още повече че и самият Каравелов е автор на библиографски 
изследвания. 

Внимание заслужават и х у до ж е с т в е н а т а л и те р ат у р а, 
1<оято възлиза на 17,40 % от общото количество 1шиги в библиотеката наКара­
велов. Сам по себе си вече този факт говори за явните предпочитания на 
Каравелов към произведенията на художественото слово. 

Резултатите от разпределението на книгите по отрасли на знанието 
показват значението на темата „България и български народ" за литера­
турните интереси на Каравелов. В Русия, Сърбия и Румъния, където и да 
се намирал, той не преставал да мисли за родината.36 

България и нейното освобождение е темата, около която като във 
фокус се събират книгите от различните отрасли на знанието и в областта 
на художествената литература в неговата лична библиотека. 

Особено добре е представена тази тема в историческата и филологиче­
ската литература, чрез присъствието на много български читанки и бу1<­
вари и на много литературни творби на български автори. 

Разпределението на книгите и периодичните издания по г оди н и н а 
и з да в а н е показва, че библиотеката на Каравелов е била постоянно 
обновявана, развиваща се библиотека. За попълването и с нови книги и 
списания Каравелов се грижил до края на живота си. 

Описът на Каравеловата библиотека едва ли отразява действителното 
й съдържание. В него не намираме много трудове на учени, с които Л. 
Каравелов поддържал научни контакти или се ползувал от съчиненията 
им. В сборника си „Паметники народного быта Болгар" от 1861 г. Каравелов 
прави много съпоставки между български и украински обичаи, като цитира 
,,Обычаи Малороски" на Маркевич, ,,Малороссийсский сборник" на Мордовцев, 
„Записки о Южной Руси" на Кулиш, ,,Старосветский бандурист" на Закревски 
и т. н., но нито едно от тези издания не фигурира в списъка на кни­

гите му. 

Лично познанство го свързвало и с видните представители на руската и 
славянска фолклористика - А. Н. Афанасиев, А. А. Котляревски и И. 

36 В архива на Каравелов са се запазили бележки, които разкриват душевното му 
състоnнне в последните години от пребиваването му в Русия. Каравелов пише: .,Годы 
шли, я остановился печальнее и тосковал больше чем прежде; страстно, горячо желал 
я видеть родину, эту спятую для менn землю мучеников. Уже 10 лет жнл я (в Росени) 
н лучшие годы жизни своей провел в ней, но не моr привыкнуть ни к. обществу, ни к 
обычаям, ни к роду жнзни. Между русс1шмн я знал добрых и благородных людей, я 
любил их; менn прннимали в многих домах, кш< члена семейства; я был благодарен, но 
мие ннкогда не п1н1ход11ло в rолову, что· n тут постоnнный жилец и могу остат1,сn н,1-
нсегда (16, 228)." 
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Г. Прижов. Благодарение на Каравелов в техните трудове е отделено място 
и за образци на българския фолклор, но в описа не намираме нито едно от 
съчиненията на тези автори. 

От библиографските бележки и примерите в книгите и статиите му, 
от редицата рецензии в „Матица", озаглавени „Критика о кньигама", от библио­
графсюпе му прегледи - ,,Библиография современной болгарской лите­
ратуры" и „Южнославянская библиография за 1867 г." и т. н., добиваме 
впечатление, че Л. Каравелов познавал основно богата книжнина, много 
по-богата от отразената в Описа на библиотеката му. 

С пълно основание можем да допуснем, че Каравелов притежавал много 
повече книги и периодични издания, че библиотеката му е била много по­
богата по съдържание и количество. Смяната на квартири и местожител­
ство, ?-месечният затвор в Петроварадин и Пеща неизбежно са се отразявали 
зле и на състоянието на библиотеката му. Вероятно всяко преместване на 
Каравелов от една страна в друга и всяко негово отсъствие от дома му са били 
свързани с изчезване на книги, вестници и списания. 

Библиотеката, която съпровожда Каравелов през целия му труден и 
нерадостен емигрантски живот, която е извор на вдъхновение в писател­

ската му и публицистична дейност, която стимулира с книгите си несло-
11н1мата му енергия на борец срещу тиранията, безправието и продажни­
чеството, той з а в е щ а в а на българския народ. 

Още в първите години от основаването на Българската национална 
библиотека в София книгите на Каравелов се вливат в нейния фонд, за 
да предадат частица от заряда, който носи в сърцето си Любен Каравелов. 

Несъмнено, че тази библиотека, комплектувана с трудовете на най­
прогресивните автори за епохата, е оказала положително въздействие на 
младата българска интелигенция в годините след Освобождението. Така 
както от нейните книги Каравелов е получил завидна за времето образо­
ваност, редица нови поколения са черпили от нея също знания и култура. 

Книгите на големия български писател и революционер Любен Каравелов 
са се превърнали наистина в „достойно уr(рашение" на Българската народна 
б11блиотека. 
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DIE PRIVATBIВLIOТНEK VON LJUBEN KARAWELOV 

Еlепа Kirowa 

Zusaшmenfassung 

Der taleпtvolle bulgarische Schriftstelle1· uпd PuЬlizist, Natioпalrevo­
lutionar uпd revolutioпarer Deшokгat Ljubeп Karawelov besa/3 eine aus 
821 Bi.ichern und Zeitschrifteп bestehendeп PrivatЬiЬliothek. Sie war sein 
gгol3ter Reichtuш. Deshalb, als er fiihlte, da/3 sein Епdе gekommeп ist, ver­
zeichпete er in seinem Vermachtnis folgeпdes: ,,Die BiЫiothek hiпterlasse 
ich meineш liebeп bulgarischeп Volke." 

Die Obergabe der Biicher erfolgte seitens der Gemahliп von Karawelov 
пасh eiпem Verzeichпis, das durch die NatioпalЬiЬliothek „Kyril und Methodi" 
1959 verblfeпtlicht wurde. Aufgrund dieses Verzeichпisses kапп heute festge­
stellt werden, auf welcher literarischeп Grundlage die reiche politische uпс! 
schriftstellerische Tatigkeit vоп Ljubeп I(arawelov zusammeпgebaut war, 
sowie \Vas fi.ir wisseпschaftliche uпd kulturelle Interessen der Schriftstel­
ler hatte. 

Um diese Fragen zu beaпtworteп, aпalysiert dieAutoriп dеп BiЬliotheks-
foпd пасh folgeпdeп Aspekten: 

- der Sprache nach 
- nach den WissenschaftsgeЬieteп 
- nach Verfassern und Titeln der Werke 
- nach dem J ahr der Ausgabe. 
Die erzielten Ergebnisse sind in selbstandigen Tabelleп systematisiert. 
Die allgemeineп Schlul3folgerungen iiber die sprachliche und verfasseri-

sche. Zusammensetzung der BiЬliothek, sowie iiber die quaпtitiismiissige Ver­
tretung der einzelnen Wissenschaften finden ihren Ausdruck in folgenden 
Punkten: 

1. Die PrivatЬiЬliothek von Karawelov spielte eine grol3e Rolle im Lе­
Ьеп des gro13en bulgarischen Revolutioniirs und Schriftstellers. Dank seinen 
Biichern vermochte Karawelov selbstiindig eine solche Bildung zu erlaпgen, 
da/3 er die Autoritiit eines der geЬildetsten Bulgaren wiihrend der Renaissan~~­
genoss. 

Die BiЬliothek ist sein Laboratorium und KaЬinett zugleich. Er schriebl 
seine Artikel und Pamphlete, indem er auf viele Autoren und Titel, die wir 
in seiпer PrivatЬiЫiothekfinden, verweist. Die von ihm gesammelten Biicher 
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uпd Zei tscbrif tеп iш Laufe seiпes ga11ze11 schopferiscl1e11 Lebeпs sind die lite• 
rarische Grundlage fiir seine schriftste\\erische uпd puЬlizistische Tatigkeit. 

2. Das Vorhandensein 502 Titel auf Russisch iп seiпer BiЫiothek be­
statigt die riesige Bedeutung der russischeп Wissenschaft und Kultur fйr die 
politische, kulturelle und Ideenentwick\ung von L. Karawelov als Schrift­
steller __ und Ideologeп der revolutionareп Bewegung iп Bulgarieп. In russi­
~фer Ubersetzung las er die Werke Shakespeares und Servantes. ln russischer 
Ubersetzung \1at er auch die grossen Werke von Darwin, Dreper, Humboldt 
tшd Bucle ge\esen. 

Die russischen Ausgaben dег Werke von Herzen, Tschernischewski, Belin­
ski, Dobroljubov, Gogol und Puschkin iп seiner PrivatЬiЬliotl1ek sprecheп 
von seinem Ent\vicklungsv.1eg als einem realistischen Schriftstelleг, Kamp­
feг fiir politische und menschliche Freihheit. Und dег „Komnшnistische Mani­
fest" von Marx und Engels in seiner BiЬliothek verweist auf die Ricblung, 
in welcher sich die Ideologie Karawelovs пасh der Befreiung eпtwickelп konn­
te, falls er nicht so friih gestorben ,vare. 

Fiir Karawelov, wie f йr so viele andere bulgariscl1e Funktionare ,va.!1-
гend der Renaissance, sind clie russische Sprache und Literatur der Gгuпcl­
Kommunikationskaпal und die Verblndung mit der russischeп ttпd Welt­
\Vissenschaf t und -kultur. 

3. Die bulgarischen Bi.icher, ,velche die PrivatЬiЬliothek vоп Karawelov 
eпthalt, sind von verschiedener Art und Charakteг, doch als Ganzes verleiheп 
sie ефе gute Vorstellung von dem Zustancl der пeuen bulgarischen origiпelleп 
und Ubersetzungsliteratur. Sie ist durch die Werke vоп G. S. Rakowski, Р. 
R. Slaweikov, W. Drumev, Dobri Woinikov, I,v. Wladikin, К. Welitschkov 
u. а. vertreten. 

4. Еiп betrachtiger Teil der Literatur in serЬiscl1er Sprache in der Pri­
vatЬiЫiothek von Kara,,1elov ist deгVeгgangenl1eit, Gegeпwaгt uпd dег Lebeпs­
weise des serЬischen Volkes ge,vidmet. Hier sind die \1/erke von Stojan Nova­
k0\vitscl1, Milan Kujundjitsc\1, Wuk Karadjitsc\1, Djura Jakschitsc\1, Sto­
jan Boschko,vitsch tl. а. 

5. Die Ergebпisse der Eiпteiluпg с!ег Вйсhег пас!, Wisse11scl1aftsgeblete11 
zeigen, daB die wissenschaftlicheп uпd kuliuгelleп Iпteгessen von Karawelov 
\Vie folgt gesteigert werden kбnnten: 

- Н umaпi tare Wisse11scl1af ten 
- Mathematische und Naturwisse11scl1afieп 
- Scl1бne Literatur 
- Techniscl1e, mediziпiscl1e uпd landwirtscl1aftlicl1e Wisse11scl1aft. 
6. Von а!!еп humaпi tareп Wissenscl1aften ist die historische Wissenscl1afi 

durch die grбBte Menge von Biichern veгtreten. Was die histoгische Litera­
tur betrifft, verdienen eine besondere Aufmerksamkeit die Ausgaben, clie 
die Geschichte Bulgariens uпd das Werk von Kyril ttпd Metlюdi behaпdeln. 
Karawelov besaB die Schriften von J. I. Wenelin, Jowan Raitsch, D. Ilo­
waiski, М. Drinov, W. Е. Aprilov u. а. 

Er besaB viele wissenscl1aftlicl1e11 Studien йЬег die Gescl1icble R uBlands, 
йЬеr altere und allgemeine Gescl1ichte, z. В. von S. Solowjev, Saweljev, Sp. 
Palausov, W. Schulgin, М. Stasjulewitsch, К. Schlosser, Bucle и. а. 

Die philologischen Wissenschaften und die Literaturkunde nehmen auc\1 
einen geraumen Platz in der BiЬliothek von Karawelov ein. Нier befinden 
sich die Werke einer Reihe von angesel1enen Slavisten und Spracl1forscherп: 
О. Bodjanski, А. Wostokov, F. I. Buslaev, Fr. Mikloschitsch, Wuk Karadjitsch, 
А. N. Pipin und W. D. Spassowitsch u. а. 
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Die padagogiscl1en Schrifteп und Literatur i.iber die Fragen der Bilduпg 
ist duгch die Werke vоп К. D. Uschiпski, J an Amos Komeпski, Ed. Labule 
u. а., sowie durcl1 die Werke von L. N. Tolstoj uber die Frage der VolksЬilduпg 
vertreten. 

Die Literatur auf dem GeЬiet der Politik macht klar, welche Autoreп 
uпd Werke ат meisten auf die Formierung der gesellschaftlicl1-politischen 
Aпschauuпg vоп L. Karawerlov еiпеп EiпfluB ausgeйbl hаЬеп. Das siпd ап 
erster Stelle die russischen revolutioпareп Demokraten: Herzen, Tscherni­
schewski, Ogarev, Dobroljubov, Beliпski, Schelgunov, Marx uпd Eпgels. 

7. Vielleicht ist Karawelov der einzige Vertreter der Bulgarischen Re­
пaissance, bei welchem ein Interesse nicbl nur fiir das kнltшhistorische und 
sozial-politische Wissen, sondern auch fйr die Naturwissenschaft beobacl1tet 
\Vird. Sein grosses Interesse fйr die Naturwisseпschafteп fiпdet еiпеп Aus­
drl!ck im Vorhaпdensein vieler Ausgabeп in seiпer PrivatЬiЬliothek, ver­
tгeten durch die Nameп vоп Darwiп, Hartwig, Humboldt, Zimmermaпп, 
Zietel, Focht LI. а. 

8. Ei.ne besondere Aufmerksamkeit verdient auch die schone Litera­
tur iп seiпer BiЬliotl1ek, die sich auf 17,40% der Gesamtmenge der Bйcl1er 
belauft. Karawelov besaB die Werke vоп Sl1akespeare, Servantes, Lamartin, 
Moliere, Labule, Jules Verne, Dj. Jakschitsch, Puschkiп, Lermoпtov, Gogo\, 
Krilov, Schewtschenko, М. Wo\vtsc\юk, Sa\tikov-Stschedriп, Ostrowski LI. а. 

9. Die Eiпteiluпg cler Bi.icher пас\1 dem J a\1re der Ausgabe zeigt, da/3 
die PrivatЬiЬ\iothek vоп Kara\velov staпdig erneuert ,..,urde. Bis zum Endeseiпes 
Lebeпs sorgte er fi.ir ihre Ergaпzuпg mit пеuеп Biicherп. 

10. Die BiЬliothek von Karawelov wurde der пeugegriindeteп Bulgari­
schen Natioпa!ЬiЫiothek iп Sofia iibergebeп. Mit dеп darin entha\teпeп Wer­
keп cler fortschгittlicl1steп Аutогеп des Zeita\ters spiel,te sie z,veifellos eineп 
positiven Eiпfluss auf die junge bLilgarisc\1e Iпlelligeпz im Zeitalleг пас\1 
dег Befreiung. • 
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